
Український Конгресовий Комітет Америки
ЗАКЛИК ДО СКЛАДАННЯ НАЦІОНАЛЬНОГО ДАТКУ

Остання світова війна завдала українському народові нові 
важкі удари та принесла глибоке і болюче розчарування. У- 
країнськии народ залишився й надалі у важкій неволі москов
ської комуністичної диктатури, не зважаючи на міліонові кри
ваві жертви, зложені на вівтарі національно-державного виз
волення. Проте, український народ не припинив своїх визволь
них змагань і веде дальше завзяту боротьбу з жорстоким чер
воним наїзником. Ця геройська боротьба викликує подив і 
зєднує йому симпатії серед «сіх вільних демократичних наро
дів. Всіх українців, що розсіяні по вільних від комуністичного 
терору країнах і континентах світу, ці симпатії наповнюють 
гордістю та щирим бажанням допомогти.

Американські українці все' були перейняті глибоким по
чуттям обовязку допомагати визвольним змаганням старої 
батьківщини. Вони організували свою допомогу в різних, ви
дах, а в тім і в грошових фондах на численні потреои старого 
краю. Знаючи що особливо тепер, у найважчі для українсько
го народу часи, така допомога найбільш потрібна, четвертий 
Конгрес Американських Українців, який відбувся в днях 5 і 6 
листопада, 1949, у Вашингтоні, рішив створити один збірко- 
вий УКРАЇНСЬКИЙ НАРОДНИЙ ФОНД на всі важливі потре
би українського національного життя. Буджет цього фонду на
1950 рік устійнений у в и с о т і  $250,000.00. Із нього будуть приді- 
лювані відповідні дотації на такі цілі:

а) політично-визвольні, б) культурно-букові і в) пересе- 
ленчо-гуманітарні.

Четвертий Конгрес Американських Українців доручив ви
браному ним Конгресовому Комітетові провести в жіиття по
станову про збірку Українського Народного Фонду.

Проголошуючи цим загальну збірку на Український На
родний Фонд за 1950 рік, Український Конгресовий Комітет 
подає до прилюдного відома:

1. — Український Народний Фонд складається з націона
льного латку та інших принагідних збірок. Національний да
ток повинен івплатити щороку кожний свідомий українець і 
українка від 18-го року життя, які мають самостійний заробі
ток

2. —  Три роди національного датку:
A) По $10.00 (десять) дають одноразово всі ті ггомаляни, 

яи віт своїх прибутків не платять федерального доходового  
податку. Хто сплачує цей даток місячними патами, той пла
тить S 12.00 пічно. v

О) по $25.00 (двадцятьпять) річно дають ті що є саміт- 
ниг:' і мають пересічний прибуток робітника.

B) По $50.00 (пятьдесять) річно дають бизнесмени, профе
сіоналісти та особи з більшим ніж пересічним зяпобітком,

3. — Жертвенні громадяни можуть складати на Україн
ський Народний Фонд і більші датки яік намічені. Український 
Конгресовий Комітет не має змоги перевірюватн прибутки по
одиноких громадян, і тому залишає сумлінню кожног0 рішати 
про те, який із намічених датків підходить д0 його матеріяль- 
ної спроможності.

‘ 4. — Націнальний даток складають добровільно’ всі ті укра
їнці, які почувають себе членами української національної

спільноти у Злучених Державах і сприяють державно-визволь
ним змаганням українського народу^

5___Зібраний Український Народний Фонд буде розділю-
-ваний на підставі осягненого'порозуміння між провідними аме-> 
рикансько-українськими організаціями. За правильним розпо
ділом фонду на національні потреби буде доглядати Корато- 
рія Українського Народнго Фонду. Вона зложена з* двох пред
ставників і фінансового референта Українського Конгресового 
Комітету та з представників — по одному від усіх тих амери
кансько-українських установ, які репрезентують, п о о д и н о к і  ді
лянки національного життя та користатимуть із фонду.

6. — Національний даток за 1950 рік треба вплачуватв 
безпосередно до Українського Конгресового Комітету, або 
за посередництвом уповноважених До того колекторів за від
повідними посвідками.

7 — Деякі українські організації переводили в січні, 1950, 
з нагоди Різдва за згодою УКК збірки на коляду ще за старою 
системою. Від 1 лютого, 1950. всі ті збірки будуть уже входити 
до Українського Народного Фонду.

8. — Імена жертводавців, що зложили національний да
ток або пожертвували на Український Народний Фонд, будуть 
оголошені в українській пресі.

АМЕРИКАНСЬКІ УКРАЇНЦІ!
З уваги на конечні та Невідкличні потреби українського* 

національного життя й на теперішн; виїмково складні полі
тичні відносини у світі, Український Конгресовий Комітет за-, 
кликає ввесь український загал у Злучених Державах Америки 
до солідарного виконування свого обовязку. Всі американські 
укрїнські установи, що стоять на українських незалежницьких 
позиціях, повинні взяти активну участь у підготові та збіранні 
національного датку до Українського Народного Фонду.

Не забуваймо про стару правду, що на загальні народні 
цілі „подвійно дає, хто зараз дає”. Перед нами є великі справи, 
яких не можна лишити неполагодженими, є пекучі потреби., 
яких не можна лишити незаспокоєними, якщо в нас є поважїне 
та щире бажання допомогти українським визвольним зма
ганням.

Щасти нам, Боже, до великого діла!
В Ню Йорку, 17 січня, 1950.

УКРАЇНСЬКИЙ КОНГРЕСОВИЙ КОМІТЕТ 
Голова: Проф. Лев Добрянський 

Заступники голови: Дмитро Галичин, др. Л. Цегельський, Ми
хайло Дуткевич, Олена Лотоцька, Михайло Вєтухів 

Касієр: Йосип Лисогір. Секретарка: Єва Піддубчишин. 
Політична Комісія: С. Ярема, екзекутнивний директор, Г. Бі- 
линський, др. Чубатий, К. Дацько, др. А. Грановський, /Б, Ка-* 
тамай, др. Р. Криштальський, др. Д. Квітковський, др. Л. Мм~ 

шуга, В. Мудрий, др. Р. Смаль-Стоцький, А. Штефан. 
Контрольна Комісія: Е. Рогач, І. Іванчук, П. Ковалів, М. Леськів.

Н. Гаврило.
Рада: В. Бакад, Ф. Демян, В. Довгань, І. Дужаноький, Б. Гера
симович, М. Комічак, С. Коцюба, С. Куропась, А. Левкут, А. Ма- 
ланчук, Анна Настюк, Тереска, Новенче, В. Омельченко, Р. При- 
_______ стай, Д* Шмагала, Д. Слободян, В. Волинський.

УКРАНЇСЬКА УЧЕНА ПРИ
ЇХАЛА ДО АМЕРИКИ

Кілька місяців том у 'приїха
ла до  Злучених Д ерж ав вида
тна українська учена пані Га
лина Селегень, спеціалістка  
по дем ограф ії (описі вивчення 
населення).

Більш е як 20 років том у в о 
на покінчила студії на статис
тичнім факультеті 1інс|шту¥у 
Народного Господарства у  
Харкові. Потім працювала по  
своїй спеціяльності як д о с л ід 
ник списів населення (о б л ік  
за національностями, зайнят

тям, рухом  лю дності, ем ігра
ц ією ) j керувала відділом  д е 
м ограф ії 'центральної ст/йтич 
стичної управи в Харкові, а 
іпотім у Києві.

В 1937 ібула заареш тована  
совітською  владою  й заслана 
в Краснодарський Край над Є- 
нісеєм  на Сибірі. Поті:м була  
■позбавлена права /працювати в 
діліянці дем ограф ії, ,отж е в о
на записалась на факультет  
француської ф іл ол огії П едаго
гічного Інституту у  Харкові, і 
після скінчення студ ій  учила 
франіцуської мови.

Написала кілька наукових  
праць з ділянки дем ограф ії.

На скитальщині в Баварії 
працювала для ІРО як керівник  
статистичного бю ра.

ПРИЇХАЛИ НАШІ ЛІКАРКИ

Із хвилею переселенців при
бувають д о  Злучених Д ерж ав  
визначні ф ахівці —  між ними  
також  і жінки. Слід тут відм і
тити п р и їзд  'відомої визнач

ної опеціялістки ж іночих н е 
дуг, др. Софії Парфанович.

П ригадуєм о нашим читачкам, 
щ о не.щодавн0 писали ми на  
сторінках наш ого часопису  
про її 50-ліття, згадую чи о б -  
ш ирн0 її громадську та- пись
менницьку |ДІЯ|Льнїсть. О стан
ній час на скитальщині п р о
вела вона в Авгсбу-'ргу, працю 
ючій ш еф ом  гінекологічного 
відділу. Д р. Софія П арфанО ' 
вич осіла покищ о в М и н ь є і і п о -  
лиг.

Трохи раніш прибула д о  А- 
■мерики лікарка др. Олена Од- 
рина, спеціїнлістка в дитячих  
недугах. Д овгі роки працю ва
ла вона- в Европі.
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Леся Українка
Д ня 25. лю того минає 78 років з дня народження Лесі 

Українки (Ларисси 'Косач). В он а прожила всього 41 років, але
Ч0.Г0 вона доконала у тім часі, то міліони українців і чужих  
■можуть лише дивуватися.'

Українці з х одом  часу і бор отьби  за  волю й незалеж ність  
щ ораз краще пізнавали творчість Л есі Українки та оцінили її  
як велику поетку, велику письменницю, героїню  власного' 
ж иття та пробудж ення р ід н о ї нації.

Вона Ьисала у царській тюрм} народів До свого найбільш  
уярмленого народу. Вона слабенька і важко хвора лю дина за
кликала 'могутнім словом свій н ар од  д о  бор отьби  з а  ви зво
лення. Це слово пламенем взялось, а одночасно повне материн
ської люїбови д о  р ід н о ї зем лі і н ароду. Н едугою  вона бул а  
прикута д о  постелі, але не була зламана, д у х  її був ж ивий  
і м олодий. Ч ерез хв о р о б у  була вона самітна у своїй кімнаті, 
далеко від би стр ого , ш умного життя лю дей, навіть її това
риш ів. Смуток і розпач закрадались д о  її хатини,, щ об  долити  
д о  чаші горя. О днак вона не п іддалась надмірному горю , але 
змагалася з ним, Зборю вала його, а д у х  її незламний не тільки 
Не покорився, але все ли хо  переміг —  і вона зоставила великий 
д а р  і 'скарб, своє слово м огутнє щ о закликаїє д о  бор отьби  за  
волю  і б у д у є  д у х о в у  силу нації. Вона зоставила їй найсильні- 
пійй і найкращ ий зап овіт , який 'Перетриває довгі важкі п ере
ходи  нації та засяє у славі на повній св о б о д і українського на
роду. Ц е заповіт віри у  найвищ ий ідеал, непокірності і незлам 
ності, перемоги над найбільш ими труднощ ам и в ж итті —  за 
для одн ої великої мети; вільної України.

Том у Л есі Українці, її славній спадщ ині, належиться невми
р ущ а слава серед  україніці©, а зокрем а сер ед  українок, які 
гар ді з  того , щ о  одна з них, така немічна ф ізично стала ве
летнем духа  і п ан ує®  душ і j серці поколінь теперіш ніх та па
нуватиме у  іприйДешніх.

Леся писала:
Н іхто не має б іл ь ш ої лю бови  
Як той  щ о  душ у гіоклада за друзів .

В она власне мала ту  найбільш у лю бов  і цим заслуж ила  
у  'свого народу теж  на найбільш у лю бов, на славну память.

С ою з 'Українок. Америки у  25-ліття свого існування в ід 
значить ту- світлу Тіамять виданням творів Л есі Українки ан
глійською  мовою . Ц е б у д е  дар  Л есі, а силою  її ж ивого слова 
д а р  українок в А мериці —■ і народові українському і ш ир
ш ом у світові.

Тому то усі в ідділи  і всі членки СУА цього року повинні 
щ едрим п одатком  спричинитись д 0  цього гарного видання.

Також  і всі українки сп оза  рядів СУА повинні теж  п р и єд
нались д о  сестер сою зянок у цім важливім ділі.

ВіиДання творів наш ої славної поетки англійською м овою  
це пропаганда у найкращім розум інні цього слова, а це є діло; 
наш ої б ор от ь би  за волю  України, д о  якої івона нас закликала  
•словами:

ч Вставай, 'хто живий, в кого дум ка постала!
Година Для іпра’ці настала!
Н е бійся досвітньої мли,
Д освітній  вогонь аанали,
Коли щ е зор я  не заграла.

Л-ка

На службі народові
К олиб МИ ХОТІЛИ ОДШ М СЛО

ВОМ означити зм іст ж иття ж ін
ки від найдавніш их часів, через  
цілу історію  людства, то ма
буть не найдем о (відповідніш ої 
наз.ви, як одно коротке слово: 
служ ба. Ж інки завж ди  служили  
перш  усього своїм, найближ 
чим, звязаним з ними родин-:- 
ниіми. вузлами.

М ужчина будував дім , д е р 
ж аву, він творив науку, м и
стецтво- 'заКО'НИ; висліди й ого  
праці бул и  видні у реальних  
предметах. Навпаки, праця  
жінки мала характер послуг,

ідо  здеб іл ьш ого  не залиш или  
по соб і тривких вислідів. Вона  
мала бути  лагідна, терпелива, 
-помічна, мала., ж уритись за ін
ших, щЬ були п ід  її оп ікою . 
Ж інка приводила « а  світ нове 
життЛ', годувала його й пести
ла, дбал а  за чоловіка, д огл я 
дала дом у, хори х і старців.

ІГІерілім у такім розумінні 
завдань жінки зр оби л о  хри- 

стіянство. Христова наука, щ о  
проповідувала вічну вартість  
кож ної лю дської душ і, зрівня
ла п еред Б отом ж інку з чолові- 
іперед Б огом  жінпу з чолові

ком, вказала жінці новий шлях 
служ би —  служ би вищим Ц І 

Л Я М .  ЯСінка тепер служить ідеї. 
Перший оце раз в історії л ю д
ства- жінка для ідеї в ід д ає своє  
життя-, бере на себе муки і 
смерть.

Але ТІ ЖІНКИ, (ЩО все своє  
життя присвячують Богові 
(м онахині), це ТІЛЬКИ- ВИЙН'ЯТ-; 
ки, а загал ж іноцтва іде даль-; 
ше ш ляхом “природного зван
ня ж інки”, друж ини, матері, 
господині. П роте, світло Хри
стової науки, щ о  'проголосила  
святість подружіного життя* та  
. про-славило материнство, о- 
пфоміїнює теж  і цей ш лях. Бо  
жінка^христІяїнка служить св о 
їм найближчим уж е не як ра
биня, а як вільюа духом  л ю ди 
на, щ о в добровільній  слухня
ності й лю бові бере на себе  
свій труд.

І т а к  було п р е с т о  м довги х  
ВІКІВ. (Були ОДИНИЦІ, (ЩО служ и
ли ідеї, однак загал ж інок слу
жив дальш е тільки своїм най-1 
ближчим, своїй сім’ї. Правда, 
щ ораз частіш е траплялись ви-' 
йінятки, які переступали межі, 
визначені для жінки звичаями' 
і законами. П ро ц і вийнятки — . 
все одно, чи воївд зяв'ились йа 
королівському престолі, в на
уці, чи мистецтві, —  говорили1 
люди, щ о вони (мають “муже-; 
ські зд ібн ост і ”, “ мужеський1 
р о зу м ”, талант, чи сміливість.

Ці блискучі вийнятки ж інок  
були, док азом , щ о коли жінка 
мала би стри й  д а  або талант, 
вона в усіх  чааах нахходйла  
способи , щ о б  їх  розвинути та 
віддати на служ бу ідеї. Але в 
тих часах, щ о б  переламати п е
реш коди на свочєму шляху, та-; 
ка жінка бул а  на §воїх влас
них силах, во'на ие мала п ід 
держ ки ні в д ухов і часу, ні у. 
змагання^ своїх  посестер.

Щ ойно в- половині девятнад- 
цятого століття ж іноцтво у  
плановий організований сп о 
сіб  зачало дом агатися правй 
на суспільну працю», на сл уж бу  
дляі загалу. В ж е не тільки ви-! 
йнйтково 'природою  обдарен і 
одиниці, але й загал б ез ім ен 

них жінок, бачить змисл свог( 
життя у служібі для вищ ої іде1 
і в ж ивому зв язк у з національ
ною спільнотою . Б о  саме це е 
провідною  ід еєю  ЖІНОЧОГО РУ1 
ху: віддати св о ї сили, хочіби 
вони скромні* й нічим особли
вим ніезаміткіі, на користь за
галу* докинути й  свою  цеголку 
д о  всенародної будівл і. Ніко
ли ж іночий рух не відрікся 
найбільш  почесного завдання 
служити другим. Але він хо
че щ об жінки служили нарО' 
д о в і також  відповідальністю  
за дол ю  народної збірноти.

Ідея служити народові була 
підставою  українського жіно
чого руху, від сам ого початку 
організації „Товари стьа Русь
ких Ж енщ ин” 1884 року д о  
часті ж іноцтва у визвольній 
б о р о т ь б і. Ця ідеія народної 
служби присвічує усім  гіла 
нам, творам і ділам україн 
ського активного жіноцтва, 
„Ж ий для ідей, працюй кріва- 
вим трудом  — / віддай усе за 
рідний н а р о д ”1 —  закликала 
Уля-на Кравченко щ е 1887 ро! 
ку, а :пятнадцять років пізні 
ше, в 1902 році, на жіночому  
вічу в Стани'славові, Констан 
тина Малицька сказала: „...Тре* 
ба створити один 'великий  

сою з сердець і ДОЛОНЬ -ЖІНО
ЧИХ, одно велике сестрицтво, 
одну велику армію служеб- 
ниць народних, яіких завдан  
ня було б служили справі у- 
країнській”

Коли вж е т о д і  український  
ж іночий рух м ш  так ясна 
скристалізованиу ідею , то  чи 
ж  дивниця, щ о  сьогодні У‘ ХЙЙ- 
лині великої націонаДьЙої тра 
гедії, українська жінка е сийь- 
на, відповідальна, повна п о 

святи громадянка.
Слідами наш их .піонйрок і- 

д ім  далвш е, організованими  
формами н ародної служ би. 
Ми союзники в Америці вйві- 
інуваїні їхньою  працею  й тер
піннями, п р одовж атим ем о раз- 
враз збільш еними кадрами., 
найсйятгший обов я зок  —  слу  
ж?би українському народові.

Леся Українка
С Л О В О

Слово, чому ти не твердая криця, 
Щ о серед б о ю  так я'сно іскриться? 
Чом ти не гострий, безж алісний меч, 
Той щ о здій м а вражі голови з  плеч? 
Слово, моя ти єдиная зб р о є ,
Ми не повинні загинуть о б о є!
М ож е в руках невідом их братів  
Станеш ти кращим мечем на катів. 
Б рязне клинок о б  зал ізо  кайданів, 
П іде луна по твердинях тиранів, 
Стрінеться з брш котоїм інш их мечей, 
З гуком нових, не тю ремних речей. 
Месники дуж і приймуть м ою  збр ою , 
Кинуться з нею  одваж но д о  бою . 
З б р о є  м оя, послуж и воякам  
Краіще, ніж  служиш  ти хворим рукам!

ВІСТІ З БЕЛЬГІЇ

Чаеоіпис „В істі” приносить  
вістку п ро те, щ о  в дн ях 22-
27 грудня відвідали Бельгію , 
в поворотній  д о р о з і зо  Ш ве
ції д о  Америки, почесна член
ка С ою зу Українок Америки і 
член Управи СФУЖЖО п. Сте- 
ф а Грицько А брагамовська з 
мужем. Д ня 23 грудня відвіда
ли п-во Грицьки в товаристві 
пані Витіязь, голови 'централі 
Жін. Секції і студентський о- 
середок  у Л ю вені Д альш их  
кілька днів посвятили на по-

знаїйомлення із життям бель
гійських українців. Д ня 27 гр у 
дня п-во Грицьки відїхали д о  
Франції.

У поворотній  д о р о з і '3 Ан
глії відвідала Бельгію  та.кож  
голова Обєднання. Укр. Ж інок  
у! ,Німеччині! fra член Управи 
СФУЖО п. Ірина Павликовсь- 
ка. П. Павликовська провела  
там три дні (6-8  грудня.) та 
відвідала деякі ж іночі о сер ед 
ки. Точне звідомленн'я ііз зу 
стрічі п одам о в черговом у чи
слі.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Відновлення відділу СУА в Коговс, Н. й . Централя одер
жала листа з Коговс, Н. й ., в якім повідомляють Що тамошнє 
жіноцтво 'бажа'є 'в ід н о в и т и  в ід д іл  СУА, я к и й  кілька років тому 
припини® свою активність і приналежність до Централі. Цій 
•в іс т ц і щиро радіємо й вітаємо українське жіноцтво в Коговс 
в рядах нашої організації.

Перша членка Центрального відділу СУА. Головна Управа 
СУА ухвалила на річних зборах створити при Централі „Цен
тральний .Відділ СУА” до якого могли б належати українки, 
які не мають можливості вписатись до відділу СУА, бо у їх 
■місцевості чи сусідстві нема ніякого діючого відділу СУА. ' 

Перша членка що вписалась до Центрального 'Відділу, є п. 
іванна Котовська з Пайн Віч, Н. Дж. Вона прислала $3.00 річ
ної вкладки, $2.00 на передплату на Наше Життя і $5.00 на 
видання творів Jleq  Українки та заявила, що дуже втішилася 
створенням такого відділу, бо може 'бути тепер членкою СУА.

Членська вкладка до Світової Федерації Українських Жі
ночих Організацій (СФУЖО). Кожна членка СУА має зложити 
у своїм відділі 15 центів річно на членську вкладку Централі до 
СФУЖО, і кожний відділ має ці гроші переслати до Централі. 
Союз Українок Америки є вже членом Світової Федерації Укра
їнських Жіночих Організацій (СФУЖО) і Централя має цю 
р чну вкладку заплатити в сумі $400.00. На, це у нас спеціального- 
фонду нема, тому вирішено зібрати їх по 15 центів річно від, 
кожної членки СУА. *

Уряди відділів зволять цю справу припильнувати і при
гадувати та збірати їх на своїх збораїх.

Славній памяті Ольги Басараб
Камяіна плита, а на ній ще 

одна брила з нетесаного ка
меня, А на ній чорний ^лиску
чий граніт.

Це могила Ольги Басараб на 
Янівському цвинтарі у Львові.

Плакуча ве.рба сумно спус
тила свої віггтя й та.ємно ше
поче: Спи, спи, вічним сном.

Понурі мури Б,ригідок нага
дують жахливу драму, яка ро
зігралась у ночі з 12 на 13 лю
того, 1924 року. З того часу

Видання творів Лесі Українки ,в англійському перекладі.
Дякуємо тим відділам, що вже надіслали дар на це видання. 
Звертаємося з проханням до всіх інших щоб не га-їли часу 
з висилкою датку, та щоб доложили всіх старань щоб цей 
дар був якнайбільший.

Ми знаємо, що витрати є у кожному відділі і щоє поірєби 
дати на всі народнії цілі, але своя родина, своя хата, цебто своя 
організація, є завжди на першому мкщі... При добрій волі 
всьому можна дати раду.

Пресовий фонд іі передплата Нашого Ж и т т р ,  Ми всі гор
димося,, що, маємо свою власну газету, але не всі памятаєма 
вислати на час іпередплату, придбати нову передплатницю- або* 

прислати на пресовий фонд. Такі пригадки повинні бути зайві 
для патріотично*г(} українського жіноцтва'. А  все;таки ми з при
крістю мусимо їх повторяти.

Організаторка СУА. Конвенція вибрала головною організа
торкою п. Іванну Бенцаль на те щоб вона помогла нашій орга
нізації поширюватись та дістати нові відділи та членок до СУА.

Тому просимо всіх, що їм добро української жіночої уста-> 
но»ви на серіці, щоб вони подавали вістки про можливості ство
рення нового відділу, пишучи до п. Бенцаль -на- адресу. Цен
тралі СУА. Вона радо ’поїде й поможе місцевому жіноцтву 
в організуванні.

Нові імігрантки. Кожний відділ СУіА має доручення за
прошувати нових імітранток у своїй місцевості в члени ового 
відділу. Даймо їм нагоду в сім,ї нашої організації продовжу
вати працю для українського народу, яку перервало лихоліття 
війни і скитаїльЯцини.

Екзекутива СУА

ЦЕНТРАЛЯ ОДЕРЖАЛА 
В СІЧНІ. 1950:

ЦЕНТРАЛЯ ОДЕРЖАЛА В СІЧНІ 1950

РІЧНА ВКЛАДКА І ФОНД ОРГАНГЗ.
Відділ 18 Джемейка, Н. Й. 20.00 5.00
Відділ 21 Бруклин 20.00 10.00
Відділ 43 ВВайтстовн 20.00 5.00
Відділ 46 Филадел. за 1949 20.00 5.00
Відділ 55 Рочестчер ------- ^5.00
Відділ 60 Клівленд, пів 1949 10.00 ---------

НА ПОМІЧНУ СИЛУ В ЦЕНТРАЛІ

Відділ 18, Джемейка 5.00
Відділ 21 Бруклин 20.00

ПРЕСОВИЙ ФОНД НАШОГО ЖИТТЯ

Відділ 18 Джемейка 5.00
Відділ 21 Бруклин 25.00
Відділ 41 Филаделфія, збірка 27.50
Відд|л 46 Филаделфія» з коляди 16.65
Відділ 55 Рочестер 10.OQ 
Др. Недоля Пелех<)в«ічгГайворон-

ська, Форест Гиллс 1Я.06

Єва Яськів, Дітройт, Миш. 5.00
Марія Буцяк, Манчестер, Н. Г. 1.00
Катерина Датків, Манчестер, Н.Г. 1.00
Анна Чорній, Болтимор, «Мд. 1,00
Єва Дудяк, Ґрейт Медове, Па. 1.00
Теодозія Стельмах, Гемтремк, Миш. 1.00
W. Маліґловка, Коговс 1.00
Юстина Одійчук, Филаделфія, Па. 1.00
Марія Грає, Филаделфія, Па. 1.00
Марія Ленчук, Форест Гиллс 1.00

НА ВИДАННЯ ТВОіРІВ Л. УКРАЇНКИ

Відділ 21 Бруклин 25.00
Відділ 31 Дітройт, Миш., збірка 12.00
Відділ 45 Манчестер, Н. Г.  ̂ 10.00
Відділ 46 Филаделфія, з кард парті 30.00
Відділ 55 Рочестер 10.00 
Др. Неоніля Пелехович-Гайворон-

ська, Фарест Гиллс 10.00
Марія Федорко, Бруклин 5.00
Магдалина Шевчук, Ленґгорн 1.00
Анна Албрехт, Вунсакет 1.00 
ФОНД “ МАТБР1 й ДИТИНИ”
Відділ 21 Бруклин, збртка 43.00
Відділ 22 Шикаго, ілл. 15.Q0

у «всі  ̂тюрмах де сиділи укра
їнські політичні В'ЯЗНІ, цей 
день минав у глибокій жалобі.

В -полуднє коди по всьому 
Львові гуділи 'Ц ер к о в н і дзво
ни, кожний український вязень 
клонив голову у 10 хвилевій: 
мовчанці, а деколи ринула га
ряча перлиста сльоза”;

У вечорі у кожній келії тюр
ми- -горили овічка пере'вяеанаї 

жалібною і жовто-синьою стя
жечкою. Це — на спомин про 
неї.

А як тепер? Там, v Львові 
не загуде дзвін в її память, чи 
можна поклонитись могилі, в 
якій спочило катоване тіло її, 
нашої сестри українки? ;Не 
вільно там згадати її н ієв т о м -  
ну, пезну посвяти працю, для 
свого н а р о д і Не вільно bhw 
мовити голосно її імя.

Здається), що як ніколи це- 
редтим, теіпер хочеться крича
ти на ввесь'світ, про те що ді
ялося в ту ніч, розказати про 
терпіння і муки, про жахливу 
.'моральну обиду { смерть, а 
заразом про велич, і шляхот- 
ність душі цієї української му
чениці.

Спомин про неї не згасає в 
серцях українського жіноцтва 
по ці.м боці океану.

Память Ольги Басараб пе- 
ретіворюїєтьоя в символічне 
джерело, з якого пливе сила 
українського патріотизму. Це 
відчуває наше,жіноцтво у при
браній батьківщині, й тому 
тепер, коли ворожа рука пе
рервала звязки з рідним, кра
єм, із збільшеною силою при
падає до споминів про неї, шу
каючи в них обнови й піддер
жки душевної.

Свідомо жіноцтво шануїе до
рогу память .Ольги Басараб. 
Твориться' окрема література 
про неї, складаються’поеми, а 
то Й 'ПІСНІ.

На відповідних жалібних 
святах наше громадянство слу
хає доповідей про життя і ге
ройську смерть Ольги Баса- 
раб і мимохіть порівнює віль
ну землю іВашингтона з невіль
ною Україною у в-орожих ру
ках. Благодарить свобідну А- 
меірику, де можна голосно го

ворити про Україну та її кри
вди.

В лютім обходім в урочи
стім настрою .свято великої у-

країнки'Ольги Басараб, а за
мість квітів на її могилу при
несім її памяті сердечні наші 
думки, наше найглибші при
знання і відданість, а тим іде
алам що їм вона служила, мов
чазну присягу.

Ю.

Іванна Котовська, Пайн Біч, Н. Дж. 5.00 
Магдалина Шевчук, Ленґгорн 2.00
ЧЛЕНСЬКА ВКЛАДКА ДО СФУЖО 
Відділ 60 Клівленд, 0. 2.85
ЧЛЕНСЬКА ВКЛАДКА ДО 
ЦЕНТРАЛЬНОГО ВІДДІЛУ СУА 
Іванна Котовська, Пай Біч, Н. Дж. 3.00 
ПЕРЕДПЛАТИ ПРИСЛАЛИ 
Анна Бодак, Бруклин 22
Юлія Маньовська, Болтимр, Мд. 15 
Антоніна Кульчицька, Филаделфія 13 
Юлія Шустакевич, Дітройт 11
Єва Хомів, Бронкс 8
Павлина Панамаренко, Филаделфія 8 
Євдокія Крафчук, Бронкс 8
Марія Буцяк, Манчестер, Н. Г. 6
Павлина Куль^цька, Вайтстовн 5
Марія Ясінська, Дітройт З
Євфимія Гузар> Дітройт З*
Марія Ленчук, Елмгерст 2
Катерина* Дзядек, Дірборн 2
Софія Гунька, Рочестер 2
Катря .Ярош, Филаделфія, Па. 2

По одній передплаті прислали: Кате
рина Хомяк, Тераса Дмитрів, — Єва Ду- 
да% Магд. Ш^нуї* (з а  Z іт*У, Іванна 
Котовська, Анна Адьбрехт, 6и Зеліско,

Теодозія Стельмах, Марія Маліґловка, 
Олена Школяр, Марія Гоголь, Марія 
Хоптяк, о. В. Горохівський, Анна Дем- 
біцька (за 2 роки), А. Білецька-Феду- 
няк, Текля бурова, Марія Личик, Анна 
Нат^ок, Марія Хитра, Wapifl Дисяк, Ка
тер. Віхорек.

За датки і труд складаємо всім щиру 
подяку.

Анна Сивуляк, секр. фінан.
Марія Бабяк, касієрка.

Пора в путь,
Хвилини йдуть...
Шумлять прощання 
Зеленії луги;
Летять .розставання , 
Хвилини дорогі!..
Хоч тяжко країну 
Рідную покидать,
Я йду на чужину,
Я мушу поспішать...

1898
Леся Українка



1950
.j..j

Українка -  перша радна Дітройту
(Допис з Дітройту)

Дня 29. грудня, 1949, укра
їнська гроімада і загально мі
сто Дітройт було свідками 
«важної події.

В той день українка панна 
Марія Бек складала присягу, 
• п е , р е б і р а ю ч и  обов'яз
ки радного міста на два. роки. 
Це перший раз в історії 2-мі- 
ліонового Дітройту, що жін
ка добилась на таке станови
ще. Для нас українців «це ще 
важніше бо з великого числа 
жінок правничок вибрано у- 
країнку.

Заля міської ради, у якій є 
600 сиджень, була виповнена 
вщерть. Між ними майже по
ловина громадянства україн
ського. Ціла естрада прибрана 
.масою квітів від різних това
риств та симпатикіїв-.

У проводі нового голоіви ра
ди, пана Л. Міріяні, «вийшла на 
ест,раду панна Марія Бек, де 
вже чекав міський клерк Лед- 
беттер перед яким панна Бек 
л о жила присягу.
Він сказав-, що він гордий з 

т"го що перед ним стоїть жін
ка так сміло- і відважно, зна
ючи, що перед нею велика 
і.раця і ’компетенція (вона од- 
ї а жінка, на деиять радних).' 
; одаючи, що він передбачае 
;і ля неї 'велике майбутнє на по
літичнім полі.

Потім уступаючий голова 
ряди, Джо-рдж Едвардс, -склав 
і:° бажання успіхів. Дальше па
ні Лайла Нюенфелт, суддя о- 
ьргжного суду повіту Вейн 
ц с бажала ш усього кращого 
і сказала, що на панну М. Бек 
гукладає велику надію-, і ві- 
ір^ть, що вона дібється вели
кого становища.

Опісля сама паїнна Марі-я1 
Г-ек подякувала, іеісіім за під- 
.пгртя в її кампанії. Сказала 
u о нинішній день є найважні- 
ший в її житті, Буде старатись 

бити ївсе ЩО В її СИЛІ ДЛЯ 
громади Дітройт, а особливо 
/ ‘Лія молоді, для якої вона пра

цювала 12 років у суді опіки 
над ейротами. Додала, що бу^ 
де старатись доказати, що 
жінка здібна до всякої праці.

В той сам день панна Бек ви
ступала- на телевізії, де редак
тор Дітройт Фрі Пресс врунив 
її трофей і сказав, щ0 її від
значено як визначну жінку 
тижня.

Ми всі українки радіємо ви
бором ланни Бек і пересилай
мо наш] побажання успіхів на 
новім полі ж иття1 j праці, й ві
римо ЩО вона діб'єтьоя кра
щого j вищого становища та 
покаже що жінка може дорів
няти аб0 і перевищити чоло
віків.

подала М. С. Запрксгж€«кя панни Марії Бек, першої радної міста Дітройту

Ю в і л е й н и й  р і к  С У А
Рік 1950 це ювілейний рік, 

з нагоди 25-ліття Союзу Укра
їнок Америки.

Достойне пошанування цієї 
першої, найбільшої самостій
ної української жіночої орга
нізації- у Злучених Державах 
належить до пе-рших сбовязків 
лі членок. «

Цей ювілейний рік безпере
чно радо привітає й увесь у- 
іхраїнський загал, з уваги на 
заслуги в патріотичній, вихов
но-освітній і культурній пра
ці, яку Союз Українок Амери
ки протягом 25 років поклав 
для українського жіноцтвіаі а 
через те і для всього українсь
кого народу.

З приводу ювілею відділи 
СУА мусять подбати не тільки 
святочно обійти ці роковини, 
але й залишити якусь тривалу 
памятку наших змагань.

Така тривала памятка є по
ширення рядів- Союзу Украї
нок Америки. * 

іКоли хто з наших свояків ии 
знайомих обходить ювілей, ми

стараємось привітати його я- 
кимось дарунком.

Дарунок д^я СУА який може 
й повинна дати кожна членка*, 
це те Що вона придбає одну 
або й більше членок в його 
ряди. Коли належите до відді
лу СУА, то старайтеся* що б вій 
збільшився в членки, самі 
будьте носієм доброго Імені й 
слави СіУАь (приєднуйте при
хильників Союїзові Українок 
Америки.

Неїхай 'цей рік ювілейний 
буде для нас усіх найбільшим 
роком в історії СУА.

Кожний відділ повинен ула- 
дити у своїй місцевості гарне 
ювілейне свято СУА, а де є 

'чдва, три і більше відділів, це 
свято треба уладити спільни
ми силами. Прибуток з таких 
свят, повинні відділи передати 
Централі.

З приводу 20-літнього юві
лею СУА відділи зложили дат
ки на фонд ювілейний, з якого 
призначено $600.00 на стипен- 
дійний фонд, "для молодих та

лановитих членок які студію
ють музику, журналістику або 
медицину.

З нагоди 25-ліття Союзу У- 
'країнок видаємо твори Лесі У- 
країнки в англійському пере
кладі. Однак на ці видання

- треба багато більше гроша, 
бо аж 4 тисячі долярів, і вони 
мають бути зібрані до серпня 
цього року. Тому відділи й по
одинокі членки мусять приклад 
сти всіх можливих старань, 
щоб це видання творів найкра
щої поетки України появи
лось, та зложать ювілейний 
подарунок своїй організації.

Кожний відділ повинен та
кож подбати щоб у його міс
цевості створити молодечий 
відділ СУА.

Все що робимо для СУА, ро
бимо для українського народу. 
Через 25 років СУА працював 
з народом і для народу і задля 
цього він постам і таким зав
жди зостанеться.

Шівлина Будзол, 
'3-тя містоголова СУ^

Приєднуйте нових передплат
ників для в а ш о г о  часопису
— „ Н а ш е  Ж и т т я ” —

Олена Залізняк

Наталія Кобрйнеька у моїх споминах
.Українські жінки, розкинуті по цілому світі, радо сягають 

думкою у ті часи, коли їхні матері і бабуні ставили перші кро
ки на суспільному полі. Саме минає тепер 65 літ від часу осно
вин першого жіночого товариства у Станиславові. Думки наші 
линуть мимохіть до провідної .постаті того часу, що була іні- 
ціяторкою товариства. Це була відома письменниця й піонірка 
феміністичних кличів на нашій землі — Наталя Кобрйнеька.

Небагато вже.живе людей, що знали її особисто. Тому 
хочу поділитись тут опомином про Ті хвилини, в яких довелось 
мені її бачити.

Було це в 1899 p., отже півстоліття тому, у Львові, на збо
рах, жіночого товариства „Клюб Русинок” Жінка мого брата 
була взяла мене на ті збори зо собою, щ об не лишати '.ди
тини” самої в хаті. Мені було тоді 12 літ і я ходила у Львові 
до школи.

Перший раїз у житті була я на зборах якогось товариства. 
Ч ф ез те з цікавістю розглядалась п0 домівці „,'Клюбу Руси
нок” — довгій, Б у з ь к ій  кімнаті у домі Просвіти, з двома чи 
трьома шафами кнйжок та довженним столом, накритим зе’- 
леним сукном.

Ввічливі пані посадили мене під вікном та дали якусь ілю
стровану книжку. Перегортаючи „про око” картки, тим краще 
могла я  спостерігати „великих”, цебто коло тридцять жінок 
із кол львівської інтелігенції, що засіли довкруги стола Й 0;ЧІ- 
кув;али приходу Кобринської.

її призвище не було мені чуже. Якраз того літа, підчас ва
кацій, у моїх батьків на qewi, добираюічись до книжок у жовтій 
ясеневій шафі, в якій дітям не вільно було „бушувати”, віднай
шла я невеличку книжку „Перший Вінок” Це був жіночий

"лманах,.що його видали в 1887 р. -Наталя Кобрйнеька й Олена 
Пчілка. Із захопленням підростка взялась я читати цю книжку 
„для дорослих”, тим більше, що Олену Пчілку* я знала з її пе
рекладів казок Андерсена і з д и т я іч о г о  часопису „Дзвінок”. 
Найбільше враження зробили на мене вірші Уляни Кравченко 
„На новий шлях” і „Дух часу” Кобринської. Публіцистичні 
статті Кобринської я пробувала читати, але їх ще не розуміла.

І ось т є п є ір  я з  острахом та цікавістю чекала тієї хвилини, 
коли прийде ця особлива жінка^ Збори ж були скликані саме 
на її бажання,. Вона мала зреферувати^ жінкам потребу жіно
чого часопису.

Увійшла висока поставна жінка з гарним профілем. Від 
неї війнуло чимось особливим. Чи це був її серіозний самовпев- 
нний виступ, *чи спокійний, самопевний тон розмови, не знаю. 
В цілій її появі пробивалась інтелектуальна перевага над. ін
шими і свідомість цієї вищості. Я не могла «ще тоді докладно 
збагнути того враження. Мені, школярці здавалось тоді, щб 
Кобрйнеька владна вчителька, а всі жінки кругом довгото 
стола — це імалі учениці, що більше аібо менше прихильно 
слухають її викладу. Споміж них $сіх єдина Маїрія Білецька 
дискутувала з Кобр\инською, зда'валось мені, без страху й не
певності.

Хоч аргументи Кобринської були переконливі і теоре
тично всі з тим погоджувались, із плянів часопису нічого не 
вийшло. Потребу часопису в с і  розуміли. Правда, Кобрйнеька 
обстоювала феміністичний напрям видавництва з ідеологічно - 
теоретичною і літературною частиною і лиш з такою умовк- 
ною пропонувала свої услуги як редакторка, а виділ „Клюбу 
Русинок”, що його речникм була Марія Білецька, був за по
пулярний, практичний часопис для жінок-господинь; але фон
дів не було, а всі признавали* що на самих передплатах не 
можна буде спертися. Всієї дискусії я тоді не розуміла, і імені 
жаль було що Кобрйнеька не матиме змоги видавати більше 
таких гарних книжок, як був „Перший Вінок” (Док. буде)

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



С Ф У Ж О
Світова Федерація Українських Жіночих Організацій

JI. Івченко

1950 Рік
Завжди напочатку трохи чу

дно- буває писати число ново
го -року. А ще більше почуття 
викликає де число в людині, 
іколи івоно означає полоівину 
століття, і не якогось там три
надцятого чи сімнадцятого, — 
а половину двадцятого століт
тя, того століття, що волею 
Бога стало переломовим у 
людській історії.

Ми, українські жінки, теж 
мусимо трохи застановитися 
над тим, що мали ми за -нашу 
історію., — що зробили за пер
шу половину ХХ-го століття і 
на іщо мусимо спрямувати всю 
нашу увагу й сили у наступній 
другій половині.

Початок цього століття ішов 
під знаком потужнього і плід
ного піднесення нашого наро
ду. Особливо яскраво це вия
вилось в господарській ділян
ці — могутні кооперативні Со
юзи яік у Галичині таїк і на 
Великій Україні, технічне оз
броєння машинами у сільсько
му господарстві, активна, д і
яльність у промислі і торгівлі,
— все це давало підставу спо
діватися, що на (міцному еко
номічному грунті можна буде 
вибороти і більше політичних 
та національних .здобутків.

Але — все ота чайка при би
тій дорозі. Все оті мандрівки 
.надздниікіїв назад і вперед по 
вісім просторі наших земель. 
Вся та сама руїна поневолен
ня і розгром, — ось що маємо 
ми на закінчення першої по
ловини двадцятого століття.

Проте, діяльність жіноцтва 
в межах різних кордонів і наз
віть різних континентів не по
казує найменшої охоти скла
сти руки і спуститися на дно. 
Навпаки,, закон фізики про те, 
що протидія завжди дорівнює 
дії, мабуть, ніде так яскраво 
не видний, як саме в діяльно
сті українського народу взага
лі і активного жіноцтва зокре
ма. Жінкам навіть вдалося те, 
про що „чоловічі”, чи вірніше 
рівні партійні організації ще 
тільки .балакають, балакають, 
балакають... а вони створили 
вже центральну жіночу феде
рацію. Цравда, не всі партії 
ладні погодитися з тим, щоб 
жінки виказали більше дер
жавного чуття, ніж вони самі, 
і тому багато підкопної робо
ти йде тепер навколо всяких 
жіночих організацій і навіть 
самої СФУЖО. Знаємо, що в 
Англії одна партійна лінія хо
че мати виключний вплив на 
жінок, а десь там1 в Канаді — 
інша. Але це не важно, в по
рівнянні з тим фактом, що 
жінки все менше і менше хо- 
тяггь піддаватися тим впливам',
— не 3 ПОрОЖНОГО' фемінізму, 
а тільки тому, що жадна наша 
партія своєю діяльністю' не 
може засвідчити своєї абсо
лютно вірної державницької і 
сучасної політики. Отже, коли 
в діяльності кожної партії -є 
трохи позитивного і трохи не
гативного, а майже відсутнє

все неегоісичне, — то тяжко 
сподіватися, щоб і в майбут
ньому комусь із них удалося 
надовго привязати жіночі ор
ганізації до сво'єї тріумфаль
ної колесниці.

Це значить, що прислухаю
чись ДО ВСЬОГО, мусимо собі 
зарисувати самі план нашої 
праці на майбутнє.

Найперше, чого потребує
мо, —- це пропаганди україн
ської справи. Бачимо вже, що 
перш усього мусимо почати з 
доказів про окремішність у- 
країніського народу від його 
окупантів — тобто від росіян 
і від поляків. Централі наших 
жіночих організацій повинні 
наладнати ряд лекцій чи рефе
ратів, де наші жінки дістали б 
обґрунтований і вичерпний 
матеріял про різницю нашого 
народу від інших — різницю 
моральну, способу господарю
вання, культурну, мовну і т. д.

Друге, вилізти за межі на
шого українського тетто, де 
ми так затишно себе почуває
мо, відгородившись від ЦІЛОГО' 
світу, сидячи на своїм смітті. 
Скільки можна зробити, вий
шовши за межі гетто, і ствер
джуючи Україну'* і українство 
не по душних закамарках, а на 
вільному свіжому вітрі нових 
світів!

Світ показує нам добре 
ставлення, але нам найприєм
ніше почувати себе ображени 
ми, пригнобленими, загнани
ми. Це тільки маска, якою ми 
прикриваємо нашу кволість і 
страх перед новим. Це тільки 
белькотання боягуза, або лі
нюха, який не хоче вийти з 
хати й вигадує іншим байки 
про злих вовків, коли на- дворі 
є тільки овечки, або мудрі 
сторожкі собаки. А хоч би там 
були й вовки, — невже ж на 
те ми їхали світами, щоб те
пер запхатися й сидіти мов>- 
чки, коли народ останніми си
лами бється за волю і кричить 
про порятунок?!

Третє, — іти з усіми партія
ми, якщ0 у них вистачить му
дрості дійти справжньої зго
ди, — але ніколи не йти за 
одною якоюсь партією, коли 
вона не покаже конкретної о- 
хоти іти на згоду і компроміс. 
Бо вже ми бачимо, що всі во
ни і кожна з них, воюючи між 
собою, завели нас під дурно
го хату.

Четверте, припинити без
глузде хитрування поміж жі
ночими організаціями, коли 
говориться про єдність, а в неї 
не віриться і для неї нічого не 
робиться крім парадних де- 
клямаїцій на святах. Жіночі ор
ганізації, їхні доми, їхні збори, 
їхні вечірки повинні бути міс
цем, де привітно і з радістю 
,приймають, слухають і гово
рять до католика і православ
ного, до придніпрянця і гали
чанина, і до партійця, якщо 
вони зберігають гідність укра

їнця та вміють себе поводити 
пристойно в товаристві.

Пяте, — заявляти про існу
вання жіночих організацій як 
чужим так і своїм, перестати 
бути тільки прислужницями, 
тільки куховарками, тільки 
збірачками на культурні чи 
громадські цілі, — а стати 
громадською совістю і кон- 
тролею, підносячи моральний 
рівень нашого громадського 
життя і цим випікаючи ту 
пліснь недовір я> яка розвалює 
наші організації.
Оце частина того, що ставить-

Оце частина того, що ста
вить перед нами друга поло
вина двадцятого століття, ко
ли вирішиться „бути чи не бу
ти” України* а з нею і „бути 
чи не бути” цілого культурно
го і демократичного світу.

Жінки повинні кинути все 
своє завзяття і незломний дух 
на- ту терезу, де лежить наше 
„ б у т и ”

В Австралії наладжується праця
У пресі подибуємо часті ві

стки про те, як наші пересе
ленці наладжують сво-є життя 
в Австралії. Вже оформилась 
українська громада, почала ви
ходити своя преса. А нещодав
но СФУЖО одержало звід ом - 
леїння з праці першого жіно
чого гурта.

Розселення в Австралії від
бувається постепенно. Родини, 
що приїздять, знаходять за 
хист у переходових таборах, 
де живеться їм досить вигідно. 
Звідтіля мужчини (роз'їздяться 
на працю, а жінки з дітьми за
лишаються на якийсь ч а с .  Щ о
й н о  коли батько родини осво
їться з працею й підшукає 
мешкання, тоді родина пере
їздить до нього.

Отаким п-ереходовим етапом 
для групи наших жінок був 
табір у KoBjpi, Нова Валія. 
Перші сходини жінок відбули
ся 17. серпня, 1949. Праця не 
розгорнулась відразу. Важко 
було' перебоіроти жіночу па
сивність та заклопотаність но
вими обставинами. На почат-

ОУЖ В АВСТРАЛІЇ. В домівці ОУЖ в Коврі. Сидять: посереди
ні п. Лідія Гаєвська, другий, направо, мр. Ендру, директор та

бору й інші австралійські4 гості. Стоять: Група танцюристок.

ку також дошкулювало без
грішшя. Так що питання 
вкладки на перших сходинах 
навіть не порушували, а витра
ти на залю й інше покривали 
.ініціаторки самі. Та цими 
труднощами не зражува'лись. 
Спочатку переводили сходини 
з такою програмою: доклад 
або гутірка на національну або* 
культурно-освітню тему, бііжу-
чі спраіви (організаційні ім
прези).

Згодом виявилося, що пра
цю жінок треба розділити на 
окремі блоки, бо віддаль і не
года (спека або дощ), так як 
і малі діти зменшують участь 
жінок у сходинах. Сходини по
ділено на загальні і блокові. 
Перші скликували рідко, з я- 
коїсь важної нагоди — другі 
відбувалися щотижняі п0 окре
мих блоках. іЦількість жінок, 
що брали участь в  загальних 
сходинах, доходила до 30, на
томість на блокових сходинах 
усе бувало коло 20 осіб.

Коли вже більшість жінок 
освоїлась з такою формою 
праці, ініціативний гурток жі
нок перетворився на управу 
Обєднання Жінок, дібравши 
ще кілька метких одиниць. І 
так головою стала п. Ірина Пе- 
ленська, містоголовою п. Д а
рія Ставько-, секретаркою п. 
Ольга Голойда, а потім п. Ма
рія Москаль, скарбничкою і, бі
бліотекаркою п. Стельмахів, 
референткою З'ВЯЗКІВ і молоді 
п. Лідія Гаєвська, референ- 
тко-ю суспільної опіки П. Явор- 
ська, представницями блоків 
були пп. Майківська. Сорока, 
Зданович і Коломиєць. Для 
окремих завдань творились 
комісії, як напр. для вистаквки 
народного мистецтва чи ли
стопадового свята. Досі від
булися 22 засідання.

Діяльність управи розвину
лась у трьох напрямах — вну
трішньому (на терені табору), 
з Оівн і ш н ь о - п р оп аіг ан диівн ому і 
організаційному. До першої 
ділянки належать самі сходи
ни, курс англійської мови для



жінок, курси українознавства 
для дітей, оснування коопера
тиви „Українське Мистецтво” 
До другої точки слід зачисли
ти усі свята, що їх переведено 
старанням ОУЖ. Про них мо
ва буде окремо. Організаційна 
ділянка плянує розвинути сіт
ку організації на цілу НІ. П. 
Валію, а згодом на цілу країну.

іКурс англійської мови івела 
двічі :в тижні голова п. Пелен- 
•ська. Курси україн о знаївства 
почала провадити п. Гаєвська. 
Вони були подумані для дітей 
6—13 р. і мали подавати за 
гальні відомості з історії У- 
краіїни та вправляти в україн
ськім письмі. Одначе п. Гаєв- 
ська незабавом відійшла на 
працю, а її діло продовжує го
лова п. Пеленська. Утруднює 
справу те., -що як жіно-цтво так 
і дітвора є постійно © русі. 
Більшість дітей, що були на 
початку курсів, уже роз'їха
лась, а прибули нові і мате- 
ріял треба до того достосову- 
вати.

Ко оіп е рати ву „У країнське 
Мистецтво” рішено заснувати 
на одному з останніх засідань. 
Вписове устійнено на 2 фунти, 
уділ 1 ф. Діяльність Ірішеїю 
почати аіж із приїздом нових 
тр ансл о рті в. Між таїм о шн іми 
українками «є такі, що вміють 
ткати килими і вишивати.

За чотири мішці існування 
перевела організація такі ви
ставки і свята:

Виставка народного мистец
тва в таборі, і така ж у місті 
Коврі, Листопадове свято,

Чайний вечір, Свято св. Мико- 
лая для дітво/ри.

У пляні є влаштувати спіль
ний Свят ‘Вечір. Думки є по
ділені, чи переводити це на 
латинські 'чи українські свята. 
Окрім того ОУЖ ладиться 
взяти участь в ялинці для ді
тей, що її влаштовує управа 
табору. (Кожна нація дав свою 
програму й п. Гаєвська підго
товляє дитячу виставу, j xojp 
колядок.

Окрім цієї програми ОУЖ 
працюють члени управи також 
над пластовою молоддю. Го
лова ОУЖ п. ГІеленська є опі
кункою гуртка юначок і но
вачок, а п. Сорока є секретар- 
кото іПл. Станиці. ОУЖ взяла 
також участь у сходинах Укра
їнської Громади в Коврі, що їх 
скликали для вислухання зві
ту делегатів Заг. Зборів Укр. 
Громади Н. П. Валії. ОУЖ ви
слало привіт та заохотило 
своїх членок вступати в члени 
,^Української Громади ”.

Великою перешкодою в роз
горненні роботи стає перехо- 
довість цієї станиці;. Членки 
ОУЖ постійно розїздяться і 
з членів управи під цю пару 
залишились на місці тільки 
чотири.. ОУЖ є в очікуванні 
нових транопортів, що приве,- 
зуть напевне нових членок, а 
може й ініціятивні одиниці. Та 
суть не тільки в тому. Важне 
оте, .що й на цьому перехідно
му етапі жінки привикли до 
свого гурта й на нових місцях 
,поселення праця піде краще 
і жвавіше.

ЄПІЛОіГ ПОДружНіЬОГО оголо
шення в Ж. Д., який довершив
ся тільки нещодавно, вже у 
зовсім нових і дуже незвичай
них обставинах на чужині. Ба
гато таких оголошень ми не 
містили, але вже з того, що й 
серед небагатьох кілька з них 
мали таке щасливе закінчення,, 
бачимо що газетне оголошен
ня і навязання листування мо
же мати добрі наслідки, якщо 
до цього діла підійти поважно. 
Взагалі довше листування не- 
раз дає людям нагоду краще 
пізнатися, зрозуміти себе, а 
навіть заприязнитися^, — ніж 
особиста зустріч, де 'часто не 
•стає часу на по.важну виміну 
думок, а часом вдваги щоб 
завдати деякі важні питання.

А вкінці, подружжя все бу
ло, є і ібуде певного роду ло- 
терією. Та в кожному разі ця 
лотерія дає більше шанс ви- 
грання, якщо кладемо ставку 
на людину власної народності, 
власної віри — як тоді коли 
вяжемось на все життя з лю
диною чужого середовища, 
чужої народності, чужої релі
гії та чужого виховання* з  лю
диною яка виросла серед чу-

Париж є поважною світо
вою централею, де пробігають 
раз-унраз зустрічі і зїзд и . Ве
ликі міжнародні акції мають 
тут свої бази, а товариства 
своїх представників. Україн
ська громада в Парижі стара
ється навязувати звязки, ви
користовувати зустрічі. Та 
найбільш активне тут, мабуть, 
наше жіноцтво.

У грудні, 1949, використали 
наші жінки добру нагоду. Дві 
великі жіночі організації об- 
єдналиоя для спільного висту
пу. Було Це „Світове Обєднан
ня Матерей” (MjM.M.) і „Жі
ноче Громадянське й Соціяль- 
«е Об'єднання (У.Ф.С.С.), що 
влаштували © заляїх першоряд
ного готелю добродійну ви
ставку,-продаж.

„Світове Обєднання іМате- 
рей” це міжнародна організа,- 
ція, що змагає до покращан
ня становища матері з погля
ду морального, соціального, 
економічного та юридичного. 
Вона обєднує жінок коло 30 
народів. На конгресі в 1947 р. 
Обєднання опрацювало „Хар
тію матері”, де зяїсовує права 
та обовязки матері у державі. 
Цю „Хартію,” проводять жінки 
У своїх народів і вона посте- 
пенно здійснюється.

Друга організація — чисто 
французька, одначе обєднує 
діячок із ділянок науки, літе
ратури, економії і політики та 
переводить в життя широко 
з акр о єну с о ціїяльну пр о гр аму. 
Має великий вплив; на соціяль- 
не законодавство Франції. Ця 
організація присвячує особли
ву увагу становищу матері. 
„Мати, як пише- п. Бутіяр, го 
лова Обєднання», — виховую
чи дитину, розвиваючи її здіб
ності, формуючи її розум та 
серіце*, стає важливим чинни
ком у прогресі людства, — а 
її домашня праця є важним 
чинником в економічнім житті 
країни”.

Спільна івиставкам продаж, 
що її влаштували обі органі
зації, відбулась під почесним 
головуванням дружин міністрів

жих, незрозумілих нам обста
вин і з якою не в'яжуть нас 
спільні спогади, спільні зма
гання і спільні ідеали.

Над цим треба подумати і 
нашій молоді, яка нерідко зна
йшлася в таких незвичайних 
обставинах, щ 0 їх досі не зна
ли українці ніколи. Слід заста
новитися й поважно шукати 
виходу зі скрутного положен
ня,, й тим що мають до діла 
з нашою молоддю на чужині, 
а заки знайдеться якась інша 
рада, не слід леїгков<ажити ста
рого випробуваного способу: 
навязування знайомств через 
листування. Містять наші ч;а- 
.сописи пошукування рідні, ра
до міститимуть і цього роду 
зголошення. Листування не вяі- 
же нікого, а може дати наго
ду до навяізанняі гарних зна
йомств, дружніх взаємин, а в 
найкращому разі навіть щастя 
й любови. Це в багатьох ви
падках вийде на користь не 
тільки одиниці, але й україн
ській нації.

Оттава, 25. січня;, 1950.
Олена Кисілевська

та дипломатів. Н(а відкритті 
виставки був приявний цвіт 
французького товариства.

Українське жіноцтво Пари
жа взяло участь у тім „керме- 
сі”, як окрема національна о- 
диниця. Головний сальон був 
прибраний національними пра
порами і між ними находився 
блакитно-жовтий. Український 
стііл був прибраний чудовими 
вишивками \ й дереворіїзбою. 
Над столом виднів напис: 
Україна на (вигнанні. Вистав
лено 'багато речей також для 
продажі.

Наші вишивки знаходили 
велике зацікавлення. Стіл наш 
був двічі фотографований і 
тричі фільмований одною з а- 
м е р ик анс ьких ко мп ан і й. Наш і 
вироби чужі подивляли й ку
пували. Дуже гарну серветку 
купила п. Бідо, дружина іголо- 
:и французького уряду. Зага

лом подано речей на 23,100 
франків. Також наше печиво, 
щ0 було виставлене у буфеті, 
дуже швидко розійшлося.

Завершенням виставки був 
концерт, складений з пісень і 
танків різних націй. Україн
ські пісні співали інна Роїгов- 
ська та JB. Тисяк. Виступ обоїх 
був великим усіпіхом нашої му
зики. Вони зібрали бурю опле
сків та: різні інші ознаки при
знання. Слід відмітити тут 
шлях нашої талановитої спі
вачки. Вона нещодавно пере
їхала з Німеччини до Парижу 
і спершу важко працювала на 
прожиток. Та тепер уже налад
нала працю по сво'Єму фаху і 
вчить нашу молодь співу. Про 
її виступи напишемо окремо.

.Н астуїпний ,, к е рм е с ” п е;ред- 
бачається з кінцем січня. Чи
стий прибуток з цілої вистав- 
ки-іпродажі призначений на 
під готову конгресу Світового 
Обєднання Матерей, що відбу
деться в  Парижі в перших днях 
червня, 1950. Темою конгресу 
буде — значення! матері в за
гальному господарстві. Нове, 
поважне завдання — перед 
українками Парижу.

д-р О. Гнатюк-Піснячевська

Нові форми знайомства
Знайомство через листуван

ня? Чи це те саме що в матри- 
моніяльних оголошеннях? — 
спитаєтесь.

Воно с х о і ж є  на те, але не є 
те саме. В подружніх оголо
шеннях власне подружжя є го
ловною., а радше одинокою 
метою. Через листування до 
подружжя може (іноді це й за
значається,) але не мусить дій
ти. Замість любови й подруж
жя може вивязатись тільки 
приязнь, дружба., що часами 
може зробити неоцінені при
слуги. В кожному разі Де дає 
в по-чатках більше свободи в 
листуванні.

Давніше, аж до самої другої 
світової війни, до обох ЦИ!Х 
способів знайомства* а зокре
ма до мтрим о н і я л ьн их оголо
шень, підходили ми з недові- 
рям, а то й з упередженням. 
Щоправда це мало деяк} свої 
причини. Обставини були та
кі що не вимагали аж такого 
способу, а крім цього непо
важні мужчини часто робили 
собі з того певного роду роз
вагу: подавали оголошення 
на те, щоб від дівчини дістати 
фото й листа, а опісля у сво*є- 
му товаристві з  того насміяти
ся. Тимто поважні часописи 
такими справами не цікавили
ся. І я теж, за моїх редактор
ських часів довгий час не да
вала місця матримоніальним 
оголошенням в „Жіночій Д о
л і”.

Інакше подивилась я на 
оправу тоді, коли як сенатор 
відвідала нашу еміграцію в 
Чехії. Тоді дуже поважні лю
ди звернули мені увагу, яку 
велику шкоду для української 
нації роблять „мішані” по-

ДруЖгЖЯ, цебто подружжя з чу
жинками. !В той час в Чехії бу
ло багато нашої молоді, як 
студентів так і робітників, що 
силою обставин, з браку на-, 
ши’х дівчат, мусіли женитися, 
з чужинками. А тоді як у нас 
в таких випадках і тепер бу
ває, наслідком слабого харак-. 
теру, чи скоріше не національ
ного виховання, майже з пра
вила такі родини денаціоналі
зуються. Господиня надає чу
жий характер цілому домові, 
діти й родина для української 
нації страчені.

Запобігти мішаним подруж
жям та ще й на віддаль у чу
жому середовищі важко, але 
помогти через улегшення вза- 
ємо-пізнання нашої молоді че
рез кореспонденцію, як це ши
роко практикується в інших 
народів, можна.

Застановившись над тією 
проблемою в редакції Жіночої 
Долі, ми постановили на поча
ток видрукувати перш усього: 
кілька подружніх оголошень 
від наших імігрантів з Брази
лії (надісланих до редакції вже 
давненько). І що показалося? 
По якомусь часі редакція ді
стала гарний даток на пресо
вий фонд, як писали „від ща
сливого подружжя v висліді 
оголошення в Ж. Д .” Пізніше 
помагали ми другому замор
ському женихові* доручуючи 
дівчині посвідку українського, 
священика про моральне пов'е- 
дення хлопця, щ0 її переслано 
на адресу редакції.

Цриймали ми теж у себе вдів
ця жениха, симпатичного по
ліщука, що приїхав до дівчини 
з якою довше кореспондував. 
Мушу ще згадати щасливий

Українки в Парижі

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



По гостелях Англії
(Допис до Нашого Життя)

Подяка
Не маю зм оги  подякувати кож ном у зокрем а за  вс і ла-1 

скаві привітання і побаж ання з нагоди Х ристового Різдва, 
і Н ового Року, які я д істол а  з  р ізних країн та усіх  частин  
світу. Тимто прохаю  усіх  Що згадали мене у тих днях, 
прийімиги мою  сердечну подяку з а  їх  д о б р у  память та ви
давлену таку цінну для мене прихильність.

Щ иро дякую  П роводам  Централь які належать до  
СФУЖО, подяка і привіт довголітнім  і новим м олодим  
співробітницям у громадській праці, прихильникам і прия
телям, знайомим та кревним.

О крем о дякую  тим високо поставленим особам  і п р ед
ставникам інституцій,, які дали мені док ази  ласкавої памяті.

У всіх 'бажаннях і привітанняіх дом інувала бажання —  
діж датись Воскресення України і щ асливого п овороту на 
Вільну Рідну, Землю .

Н ехай ж е В семогучий Г осп одь споеінить ці наші спіль
ні бажання! Хай у  Своїй -Нескінченій Д о б р о т і п ом ож е  
щ о б  наші великі труди, жертви і безм еж н а  посвята найкра
щ и х  дітей  укроїнського народу, увінчались найвищим у- 
спіхом!

Олена Кисілевська.
Отава, в навечеря Н ового 1950 Року.

Приїхавш и д о  Л ондону, я 
п орозум ілася з наш ою  уп р а
вою ж іночої секції і в ідбула  
з ними перш у зустріч. Біль
ш ість членів управи д о б р е  ме
ні знайом а ще з краю або. з 
праці ОУЖ на скитальщині. Це 
д о б р е  зіграний, щирий гурт 
жінок. На чолі його стоїть п а - . 
ні М. Д убляниця як «голова, а 
п. Губаржевська, як заступни
ця.. Членами управи —  пп. Д о -  
брянська, К оростовець, М ол- 
чанівська, Ш айдевич і дел е
гатка д о  СФУЖО Вітош ин- 
ська.

По .вступних балачках та  ін- 
ф орм аціях порадили мені, щ о  
найкращ е міені лоїхати  в осе
редки, де  найбільш е скупчен
ня жінок. Там я щ ойно п о б а 
чу й відчую, як ж иве україн
ська робітниця в Англії. Саме 
на 5 листопада підготовляли  
жінки концерт і виставку у  
•Бредфорді. Чи не поїхати б ту
ди ? Рівночасно прийшло- за|- 
прош ення від п. Ц ьоли Паліїв.

» „Коли пані Павликовська мои-
* ж е, д у ж е  просимо- загостити  

д о  нас. Примістимо її в Ірини 
Шп. — ‘ дуж е скромно й ду ж е  
щ и р о ”

В иробляєм о спільно плян 
п одор ож і. Х отілося  б якнай
більш е побачити й пізнати. 
Пускаюся в дор огу . Залізниці 
тут вигідні, получення знам е
ните. Англійки дуж е ввічливі 
й коли помітили, щ о  я чужин
ка, радо помагають, інф орм у
ють. П ерш а моя зупинка в м і
сцевості, д е  живе голова сек
ції п. Д убляницева.

Ноттинггем, велике ф абр и ч 
не місто. Пані голова живе зо  
своєю  ріднею . Три м олоді д о ч 
ки працюють у текстильній ф а
бриці, а четверта менша- х о 
дить ще д о  школи. Як гарно  
■проводять вони вільний свій 
час! Ц е завзяті музикантки і 
постійно виступають терцетом!, 
або танцюють. Яка приємна в 
них дом аш ня атмоофера —  так 
і наповнена все м узикою ! М а
ти ж алує, щ о  дівчата —  за 
мість кінчати свою .освіту, пра
цюють у ф абриці, й нема ви
глядів на зм іну. Але дівчата, 
радісні, милі, саме п ід го т о в 
ляються д о  концерту у  Б р ед
ф ор ді. У ’ розгарі п ідготови не 
мають часу сумувати...

Увечорі приїж дж аю  д о  Л ідс. 
Зн ову великий осередок . Ж де  
мене колишня членка О УЖ  з

Ерлянґену, ІІрина Шп. і веде до  
своєї хати. Вона: ж иве вкуді 
з товариш ками у  ф абричном у  
мешканні. В еликою  ф абричною  
брамою , гей манастирською, 
входим о на лодвіря; а вкінці 
д о  окремої й о диво —  теп лої 
хати! І ось товариш ки Ірини. 
■Всі вони працюю ть у цій ф а
бриці текстильній. Мешкання 
обш ирне й вигідне, тим щ о  мі
ститься в зачудуваннях ф а б р и 
ки. Д івчата самі варять соб і й 
задов ол ен і, бо  д о  англійсько
го харчу важко Привикнути.

Як приємно живеться в Їх
ньому гурті! Д івчата біж ать  
рано д о  праці, вполудне п ів
годинна перерва на о б ід  і всі 
в поспіху впадають щ ось пе
рекусити. Увечорі в 5 годині 
вертаються- ‘з  праці, : варять 
о б ід  та  полаїгоджую ть 'свої 
справи. С убота вільна-, й то д і  
роблять закупи, порядкую ть  
хату й одеж у . А неділя? О, це 
день розваги і спочинку.

Знайомлю ся ближче: ©гада
на вже Ірина, літ 24, студентка, 
чоловік пропав на війні. Сама 
одна б ез  родини. Д альш а —  
Настя, оп ов ідає мені свою  д о 
лю. В 1942 р. взяли її на п ра
цю д о  Німеччини. Працювала  
у  „бавер а” П о  закінченні вій
ни попала д о  табор у. ,Із- зв о р у 
шенням р озк азує, як з її та б о 
ру примусово вивозили лю дей  
і як вона скривалася. З го л о си 
лась на р о б о т у  д о  Англії. П ра
цею д у ж е  вдоволена. Тільки 
тужно за  дом ом , д е  лишила 
стареньку матір і м ол одш у р і
дню . З д о м у  вістки вж е давно  
не має. „;Коби хоч знати, щ о  
з  ними, коби їм  бодай  можна  
щ ось післати”, каже зі сльо
зами в очах.

Третя товариш ка —  Стефця  
теж  перебула важкий рік  у  
„бавер а”, а потім  попала д о  
табор у  в Ельванген. Тут її ви- 
скринінгували і щ ойно, коли  
зголосилася на працю в Англії, 
дістала право ДП . В он а  'вдо
волена, бо  працю є на акорд і 
зар обл я є 6 ф унтів  „тижнево. З  
дом у також  вісток не має. 
Складає грош і на хату.

Четверта в цьом у гурті —  це 
Ванда, полька з Повнаня. Спів
ж иття їх наладналось і'п ливе. 
П родумую ть, щ о  то такого  
зварити б, щ об  мене, щ о при
їхала з „ го л о д н о ї” скитаїльщи- 
ни, здивувати. П овидобували  
різні припаси й переглядаю ть

харчові картки. І дійсно к ухо
варити вміють неабияк!

Н а другий день, за  зго д о ю  
власника п. В и лсон  відвідую  
дівчат у ф абр иц і, д е  праіцює 
їх  коло двадцять. Знайом лю ся  
і кожній передаю  „заповіти у- 
країнки на чуж ині”. Нашими  
дівчатами управа дуж е з а д о 
волен а. О глядаю цілу фабрику,- 
д е  виробляю ть прегарні вовня
ні матеріяли. Більш ість р об іт
ниць працю є при цируванні їх.

Д ругий вечір призначила я 
•на відвідини ж іночого госте- 
лю при Кардиган Р овд. Гостель  
цей —  бувш а палата, закупле
на на мешкання для дівчат щ о 
працюю ть у  ф абриці. М ешка
ють там дівчата різних н ац іо
нальностей, але українок най
більш е. Тут живе з ними пані 
П аліїв і всюди видно слід її ви
ховної праці. Ж ивуть по ч о
тири в кімнаті.

С ьогодні у  них сходини. З  
нагоди м ого п обуту  зап р оси 
ли вони хлопців-гірників із 
Кесе Ліф орду. І ось передо мною  
м олода громада. Інформую  їх  
про життя скитальщини, а та
кож  про те, щ о бачила в Аме
риці й 'Канаді. Вони слухають  
зацікавлено.

П адають питання. „Як став-

ПОМЕР ЮЛІЯМ ПАВЛИКОВ- 
СЬКИЙ

Н адійш ла сумна вістка про  
ненадійну смерть інж. Юліяна 
Павликовського, якого серще 
не витримало злиднів тяж кого  
ем іграційного життя і 28 гр уд
ня, 1949, навіки замовкло.

П оховано Покійника на чу
ж ій  німецькій землі 31 грудня  
у М інхені.

В ід ій ш ов  від нас один з най- 
чільніших лі9дей  Галичини, я- 
кий безпереривн-о стояв на ч о
лі -Галицького К ооперативного  
Руху, щ о був. й о го  ідеологом; 
і' провідником .

Покійний, крім кооператив
н ої діяльності приймав ж иву у- 
часть ^ у с іх  дідаянках галиць
кого культурно-гооподаїрсько'- 
го, .наукового і політичного* 
життя.

Н есподівана смерть: Ю ліяна 
П авликовського є одною  з н а
ш их найбільш их страт на ем і
грації.

Ц ентралі С оїазу  Українок  
Америки і С вітової Ф едерації 
Українських Ж іночих О ргані
зацій  вислали кондоленції з

ляться українці в Америці д о  
визвольних 'змагань У П А ?” „Як 
вони дивляться на майбутнє 
України”. Т реба скоро й вичер
пно відповідати, бо  дівчата на
глять уж е, щ о  хочуть' подати  
перекуску. За столом  просим о, 
щ о б  заспівали. (Вони вчаться 
пісень із дівчатами, б ез  ди р и 
гента. М ені пригадались вечор
ниці на. селі, де- м олодь  сходи 
лась невимуш ено при п,ряден- 
ні чи то біля криниці).

Година десята, хлопці їдуть  
д о д о м у , бо  останній автобус у- 
тікає. П рощ аю . їх, м ол одих і 
здор ов и х . -Вони задоволен і 
працею в Англії. „Ближче нам 
д о д о м у  вертатися”, поясню 
ють.

П рощ аю ся і з дівчатами. У- 
правителька гостелюї хвалить  
дівчат. „Вони вміють себе гар
н о провадити”, каже. Т ом у й 
д о зв о л я є  вона на відвідини  
хлопців, хоч це заборон ен е. 
„П рийдуть, поспіваю ть у світ
лиці, пож артую ть і з  останнім  
автобусом  вже їх  нем а”.

Вертаю сь дом ів. Радісно і 
сумно, на душ і. Гей, У к р аїн о! 
Д е  твої д іти? Р озбр и л и сь  по 
світі. Ч ужина використовує  
їхню  м ол оду  силу.

Ірина Павликовська

П р и в о д у  ЙО'ГО Сійерті ІВДО'ВІ п. 
Ірині Павликовеькій, членові 
Ради 'СФУЖО, голові Обєд- 
:нання Українських Жінок на 
еміграції, заслуженій українсь
кій громадянській діячці.

Кожна жіноча організація 
повинна придбати собі книжку 
яку написала Софія Русова під 
заголовком НАШІ ВИЗНАЧНІ 
ЖІНКИ
в ній знаходиться кільканад
цять 'біографій наших визнач
них жінок .що їх повинна зна
ти кожна українка.

іКвижка з пересилкою кош- 
.тує 80 цт.

Разом із замовленням при
силати гроші на адресу: Союз 

Українок Америки:
866 North 7th St., Philadel

phia 23, Pa. U.S.A.
Союз Українок Канади:
P. O. Box 3742, Sta. В. Win

nipeg, Man., Canada.
Олена 'Кисілевська:

911 Ossington Ave., Ottawa, 
Canada.

ВІДДІЛИ 5, 26, 31, 61, СОЮЗУ УКРАЇНОК АМЕРИКИ 
В Д1ТРОЙТІ 

улашдовують

Святочні Сходини
для вшанування славної памяті 

ОЛЬГИ БАїСАРАБ і ЗУСТРІЧ УКРАЇНСЬКОГО ЖІНОЦТВА 
старшої й нової іміграції та в Америці роджено^ молоді

12. лютого, 1950
в годині 3 пополудні 
В УКРАЇНСЬКІЙ ХАТІ 

2240 Grayling Avenue* Detroit, Micjb.
Просимо громадянство взяти численну участь 

Вступ безплатний



БРУКЛИН, Н. й .
Праця 21. відділу СУА

Річні збори 21 відділу Сою
зу Українок у Брукли-ні, Н. Й., 
відбулись 11. грудня, 1949, при 
численній участі членок.

Голова п. Анна Бодак від
крила збори молитвою. Згада
ла про смерть двох .членюк, 
Тетяїни Пайовик та Марії Сук^ 
мановс^кої. Остання була про
тягом чотирьох років секре
таркою відділу, та віддала у 
•тім час] немало труду для то
вариства. Кожну помер шу 
членк$ вшановано вартуван
ням при домовині, участю в 
похоронах та жертвою на 
Службу Божу. Просить вшану
вати їхню пашіть встанням та 
однохвилинною мовчанкою.

Дальше вітає присутніх, дя
кує за їхню прихильність до 
свого Союзу Українок та за 
•співпрацю. Бажає зо святом 
Христового Різдва та з Новим 
Роком усім членкам щастя та 
здоровя. На секретарку збо
рів покликала* Ірену Домбчев- 
ську' яка перечитала протокол 
з останніх зборів та „Вісті з 
Централі”

Дальше було звідомлення 
ф і нанс о во-ї секретарки ц ані 
Глушко., скарбнички п. Дикої, 
голови контрольної комісії п. 
Бішко. Книги .приходів та роз
ходів, а теж готівку в касі 
найдено У взірцевому порядку. 
Ставить внесок на уділення аб- 
солюторії уступаючому урядо
ві. Голова здала звідомлення 
з праці уряду. Збори відбува
лись к о ж н о го  місяіця, крім літ
ньої перерви, при доволі чи
сленній участі членок. Всі ух
вали переводжено в ЖИТТЯ'. 
.’Було над чим радити, бо по
треб і то важних багато й тре
ба було промишляти, як при
йти до грошей.

Вислано, допомогу хворим 
скитальцям в Німеччині, л іка-. 
ми та харчами. Д 0 цього став
ляться членки дуже прихиль
но. Піддержано- фонди гаїзети 
„Наше Життя” та полагодже
но багато інших, спрагв, не ж а
ліючи -грошей на добрі цілі.

Просить членок запропону
вати комісію* для вибору ново
го уряду.

Перейшло всіми голосами та 
оплесками «внесення паїніі Пав- 
чак, щоб залишити уряд в до
теп ер;іш ньому складі, тільки 
доповнити його се кретаркою. 
На цю запропонували Ірену 
ДомбчевсЬїКу. У цім do ці Союз 
Українок святкує ювілей, то> 
егме треба обізнаних зо спра
вами урядничок.

Пані Бодак дякує за  дозір я 
до уряду та радіє Що до відді
лу прибувають нові іміїґран- 
тки, що звикли до громадської 
праці У рідному, краю та на 
'скитальщині. Просить побіль
шити число передплатниць 
„Нашого Життя’*, та ухвалити 
датки на різні важні цілі, як 
щорічно.

Ухвалено, на внесок долови 
вислали иа:
орган, фонд (Центр. СУА 

у Филаделфії $10.00.
пресовий фонд 25.00
помічну силу 20,00
захист для старців у

Словтсбургу 20.00

Окр. Раду СУ в Н. й . 5.00 
•сироти у Филяделфії 15.00 
пресовий фонд „Грома

дянки” 10.00 
видання тв. Л. Українки 25.00 
вкладки до Централі 20.00 
світло до церкви в Бру- 

клині 10.00 
ялинку для дітей в Бру- 

клині 5.00

Разом $155.00
Після зборів відбулися два 

реферати нових емігранток, п. 
Олени Сороки: „Значення те
атру в культурному житті на
роду”, Ірени Домбчеївської: 
„Доцільна віджива — -підста
вою здоровя родини”.

Г о с п о д и н і відділу прийняли 
членок перекускою, на якій 
проведено мило час -при роз
мовах, виміні думок та сіпші. 
Зібрано $43 на захист для вдів 
і сиріт у Филяделфії.

В дощовий пізний вечір роз
'їздились та розходилися член
ки домів — у всі сторони Бру- 
клина, з новою охотою до пра
ці та до підготовки ювілею.

Ірена Домбчевська
Нововибраний уряд на 1950
.Голоіва: Анна Бодак, заст.

' голови: Катерина Баран, v ре
корд. секретарка: Ірена Дом- 
бчеївська, фінанс. секретарка: 
Анастазія Глутко., скарбнич
ка: Ксеня Дика.

Контрольна комісія.: голова: 
Марія Бішко, Климентина Жи- 
тинська.

До прапорів: Анна Гудима, 
Марія Павлин.

■Наглядачки хворих: Єва 
Малко, Марія Зазуля.

Забавовий комітет: Анна Па
ґут, Марія Бішко, Анна Гуди- 
м.\ Марія Стефанишин, Кли- 
ментина Житинська.
Список членок, що причими- 
нилися до збірки на Захист 
для вдів і сиріт в Филаделфії:

По $2.00: А. Глушко, П . Ци- 
брів’ська, А. Федоришин.

По $1.00: А. Паґуд, А. Про- 
ікопоівиїч, К. Дика, М. Когут, 
А. Бодак, П. Паїбчак, П. Я-кимів, 
П. Боган, П. ПріхІдко, П. іМас- 
ник, П. Щалак, П. .Шеремета, 
П. Сорока, А. Гандрушко, П. 
Зазуля, А. Цюпа, П. Токарська, 
М. Сидорко, А. Діп, П. Підцер- 
ковна, П. ,Баран, К. Занько, 
П. Бли'н, П. Запісоцька, М. Ку- 
рейко, А. Троць, М. Бішко, К. 
Житеїцька, К. Голуб.

Дрібними 8.00. Разом $43.00.

ДІТРОЙТ, МИШ,
В день святої Анни

Членки 31 відділу СУА в Ді- 
тройті зійшлись до своєї пред- 
•сідательки відділу, п. Анни 
Королевич, на засідання і щоб 
заспівати „Мнюгая літа” в день 
патронки святої Анни, 22. XII, 
ж. р.

На цей день запрошено і па
ню Паївлину Будзол містого- 
лову Централі СУА. Вона пе
редала нам вісті з річного за
сідання Централі СУА.

Над кожною справою широ
ко дискутовано. Членки дуже 
інтересуються речами які Цен
траля ухвалює ввести в життя.

Над оправою видання творів 
Лесі Українки англійською мо

вою  уже в цім' 1950 році, гово
рено' найдовше. Були різні 
думки і^гіляїни, в який спосіб 
дістати гроші на покриття 
коштів видання цих творів. 
Але найбільше схилялись до 
думки, щоб в лютім цього 
1950 року зорганізувати кон
церт на честь нашої -славної 
поетки Лесі Українки і ввесь 
прибуток призначити на ці 
твори.

В часі перекуски, яку пода
ла пані Королевич, переведено 
збірку на виданна творі© Лесі 
Українки, яка принесла $12.

Жертвували: по $2.00: пані 
Руда, Біловус, пан Дорош., по 
$1.00: пані ТІ. Будзол, А. Ко
ролевичі, А. Слободян, І. Ми- 
китйнська, М. Красневич, А. 
Краівчук, разом $12.00.

А. Г. Біловус
•секр. 31. відділу СУА

ДІТРОЙТ, МИШ.
Вісті з Тов. iivb Лесі Українки, 

відділ 37.

На чергових зборах нашого , 
відділу рішено * влаштувати 
Святочну Академію на честь 
нашої' великої іпоетеси і пись
менниці ЛЕСІ іУіКРАЇНКИ, в 
неділю, 26. лютого, в авдиторії 
У крфнсіькоіго Наіро дного До - 
му.

Крім місцевих визначних о- 
,сіб у святочній програмі ,ві- 
зьм'е участь як головна, про- 
мовниця, знана українському 
громадянству в Европі і вже 
тут по цім боці океану визна
чна діячка п. ЛЮДМИЛА ІБ- 
ЧЕНКО, яка тепер працює у- 
рядничкою при Голосі Аме
рики в радіових авдиціях у- 
країнською мовою.

Сподіваємося, що все діяль
не і патріотичне громадянство 
динамічного Дітройту й око
лиці, прибуде числегіно- вдоак 
ну вати память і вельми видат^ 
ну літературну творчість'Л Е
СІ УКРАЇНКИ.

юмш.

ПРОЩАЛЬНЕ СЛОВО ЖІНКИ 
ЛІДЕРА КИТАЮ

Пані Джянг Кай-шек перед 
відїздом із. Злучених Держав 
на острів Формозу (де тепер 
перебуваїє її чоловік, .провід
ник протикомуністичного Ки
таю) в мешканні свого шваг- 
ра в Ню йорку сказала в ра
діо прощальну промову. Во
на говорила;

,Із допомогою або і без до
помоги ми будемо боротися. 
Нас не перемогли. Будем.0 би
ти та крівавити ворога без у- 
пину і завзято. Всюди на су
ходолі Китаю наші партизани 
будуть держати невгасаючий 
смолоскип свободи.

„Можливо, що буде вигля
дати начеб ми програли. Мож
ливе, що хт0 не знає життя 
та не признає принціпів мора
лі, п ідпите in о-скорому по
разку Китаю. -Нехай ніхто не 
обманюється. . Ми стоїмо за 
•справу свободи. Теперішня.бо*» 
ротьба Китаю це вступна фа
за велитенського конфлікту1 
між добром і злом, між сво
бодою і комунізмом.

„Слабодухи вже ш с зябущ - 
ють. Ііз великим  жалем у серці 
бачу, що к ол и ш н ього  союз
ника 'Британію, яка понесла 
мі Л іонові жертви задля свобо
ди, її провідники втягнули у

гущу політичної інтриги. Бри
танія проміняла душу нації за 
кілька ср|ібняків. Я кажу „із 
стидом для Британії” Колись 
ті срібняки заважуть на бри- 
тіїйській крові, поті та сльо
зах на пОлі бою за волю. Бо 
що є морально зле, ніколи не 
може бути добре.

„Я не можу просити в аме
риканського народу н і ч о г о- 
більше... В таку пору ніяке 
прохання не може бути з гід
ністю. Або ви у ваших сер
цях відчуєте любов до нас, а- 
бо ваші >серця, відвернулись 
від нас. Або ви думаєте і хо
чете помогти Китаєві У його 
боротьбі за свободу або ви 
покинули свободу”

ОЛЕРОВА СПІВАЧКА 
п, ЧЕРНЯХІВСЬКА

Недавно прибула зо ски- 
талькщини до ФиладеліфіК п. 
Інна Черняхівська, молода о- 
перова співачка з України. Во
на одержала музичну' освіту 
в консерваторії в Києві.

Після закінчення музичних 
студій співала в опері „Запо
рожець за Дунаєм”, опереті 
„Наталка Полтавка” й інших,. 
,п0 містах в Україні. : '

.На скитальщині вистуґіала в  
украГінських і німецьких кон
цертах, зокрема на концерті в 
Ерланг^н. Црацювала в амери- 
кан.сьїких музичних організа
ціях і учила в музичній школі 
в Регенсбургу.

У Филаделфії запросила її 
одна з тутешніх оперових ор
ганізацій до Ьиконшнія партії 
Аїди в опері Верді цього іме
ні. Також тутешня музична а- 
кадемія Сеттлмент Скул оф 
Мюзик проіпонує п. Черняхів- 
ській скласти концертову про
граму для виступу в тій уста
нові. Дня 5 лютого наїща one- 
рова співачка виступить із со- 
ло-співом на святі злуки у  Фи
ладелфії.

П. ОЛЕНА ЛОТОЦЬКА 
НА ТЕЛЕВІЗІЇ

З  рамені шкільної Ради міс
та Филаделфії, пані Олена Ло
тоцька, голова Союзу Украї
нок Америки, виступила у пів
годинній програїм} на телеві
зійній стації 19 січня, у Фила
делфії.

Пані Лотоїцька говорила про 
Україну, про Союз Українок 
Америки та його діяльність на 
культурно-освітнім полі. При
тім пані Лотоцька задемон- 
струвдла і пояснила зразки у- 
країнського народного мисте
цтва', української ноші, кера

міки, видвдвкок деревляних 
виробів та примінення народ
ного мистецтва в модернім у- 
бранні. іПрелегентка предста
вила також українську банду- 
РУ-

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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I Am An American 
Of Ukrainian Descent

■Stunned, Olya for a moment 
could not find words to answer 
her -closest college friends at a 
reunion dinner. With bewilder
ment :she stammered, “I neverу
for one moment forget that 
first of all I am an American! 
P>ê n 11 I 3ni active Partici
pant in Ukrainian activities, 
that does not  ̂ mean that I al
ienate myself *from the land of 
my birth.”

Darlene, Odge and- Billie -ex
changed glances and Darlene 
replied, “We are not infer- 
ing, Olya that you do not 
consider yourself an American. 
What we cannot understand is 
why you have segregated your
self into one distinct national-1 
ity group? There are many 
strictly American' organizations 
to which you can belong for' 
release of your surplus eiler-

Though the subject had 
caught heV totally unprepared, 
Olya attempted to formulate 
hurriedly points that would im
press her college friends of the 
wisdom she felt was hers in 
having selected the stand of an 
American Ukrainian. As she 
pohaered she could ndt help 
chuckling inwardly as she re
peal led that it was not too long 
ago that she had been placed in 
a similar position of the defen
sive. Only then the situation 
still he,ar the sarcasm in the 
still hear the^ sarcasim in the1 
tone of an immigrant who* chid
ed her with “ So this is the girl 
who is an American first.” I t 
was this Ukrainian immigrant 
who demanded to know why 
;she could not speak, read and' 
write in Ukrainian, why she 
was not doing more for the Uk: 
rainian cause. Now the demand 
was being made to know why 
she was not working complete
ly with American groups.

With amusement and yet a 
feeling of having stumbled on to 
a conclusion of the utmost im
portance which had been before 
her all along unrecognized Olya 
knew suddenly that she was an 
individual who could not say, “I 
am an American,” without hur
riedly adding “of Ukrainian de
scent.” Nor could she ever say 
"“I am an Ukrainian.” To divorce 
American from Ukrainian or 
Ukrainian from American would 
leave her only a shamble of her 
true self.

‘'■'Well, Darlene, I suppose 
there is a basis for the doubt 
that exists in your mind. How
ever, if your parents had come 
from the old country like your 
grandparents, I do not think 
there would be need for me to 
answer you. But that is beside 
the point at issue. Let's start’ 
with this. Why is it that O'dge’s \

father belongs to the Bankers' 
Association and is a member of 
the Union League?”

“Oh, but that is different,”' 
Odge interjected.

“Why, do you co.nisider that 
so different? Your dad being a 
banker associates, with bankers 
because he hks things in com
mon with them. He belongs to 
the Union League for the same 
reason.”

“But I do not believe that that' 
is the crux of 'the problem,” 
Olya added.. “It is something far 
more intense. With an attempt 
to find her words carefully she 
continued, “It - goes way back to 
the time in history -vMren peoples 
sick of ireligious and political 
persecutions set out on a haz
ardous journey to cross the 
ocean to found a country on de
mocratic principles where there 
would be freedom from persecu
tion. There is no need to elabo
rate ; we all know our history.”

“I know what you are trying' 
to say,” Billie said. “What you 
mean is that the United States 
is a melting pot of all nationali
ties and that in the spirit of de
mocracy, all nationality groups 
are free to organize and to so
cialize as long as they uphold 
the .doctrines of this country.”

Olya brightened at this and 
with emotion quickly added, 
“Yes, that is it. Why the U. S. 
government itself encourages 
nationality .groups and all over 
the U.S. you’ll 'find such organi
zations as the International In
stitute and Folk Councils that 
are ruin primarily by Americans 
to encourage the recognition of 
the cultures of all nationalities. 
The United States does not 
want us to forget folk dances, 
needlecr^fts, and what nots. We 
add to culture of the country 
as a whole when we foster the 
culture of the land of our ances
try.”

“Now that you mention it, I 
remember reading somewhere 
where Woodrow Wilson once 
told a group f new immigrants 
that the United States did not 
want them to forget the culture 
of the land of their birth and 
the nation of his origin—these 
things are very sacred and ought 
not to be put out of our hearts,” 
Odge interposed.

“And further, gals, we Uk
rainians do not isolate ourselves 
from the world. We cooperate 
with many what you term 
strictly American organizations 
and have loads of fun doing this. 
But let me remind you, I am al
ways an American first, but of 
Ukrainian descent, naturally.”

“Okay, Olya. You win,” laugh - 
ingly retorted Darlene.

• ч
Subscribe to  O ur L ife

" T h e  Story o f Ukraine ?5>

“Did you say that you are of 
Ukrainian descent? Never heard 
of Ukrainians before. Who are 
they?” Such a statement is not 
received with great surprise by 
most of us for we long ago have 
learned that a majority of peo
ple in the United States are 
either totally unaware of the 
existence of a Ukraine or vague
ly refer to it as Russia.

If we American Ukrainians do 
not ourselves know the heart
breaking yet gallant history of 
the land of our ancestry, should 
we hope that peoples of other 
nationalities will troble to learn 
this same history?

Clarence Manning, Assistant 
Professor of East European 
Languages, Columbia University 
has written a nori-prejudiced 
treatise entitled “The Story of 
Ukraine.” In a series of articles, 
“Our Life” will attempt to bring 
“The Story of Ukraine” to its 
readers.

Professor Manning commenc
es his dissertation on Ukraine 
by stating that the land which 
has as its natural barriers the 
Black Sea on the south, the  Car
pathian mountains on the west 
and the Don River on the east 
has often been referred to as 
the granary of Europe. To the 
north there is no natural barri
er, and as a consequence has 
changed with the passing centu
ries. The Ukraine with an area 
of more than 200,’000 square 
miles and a population of about 
forty million people is a rich 
country; rich in the fertile soil 
which has given it the name of 
the granary basket of Europe

and rich in the almost inexhaus
tible supply of mineral resourc
es.

But this is not all. Ukraine’s 
enviable location is at the cross
roads of the world. Even before 
history was recorded, nomad 
tribes traveling westward from 
central Asia found Ukraine a 
natural highway to Europe. Fa- 
vored not only with this natural 
highway from east to west, 
from north to south of ^Ukraine 
flow all the great rivers that 
empty into the Black Sea such 
as the Dnieper, the Don and the 
Dniester Rivers. These key riv
ers make access to the Mediter
ranean through the Dardanelles. 
With all of these assets it is not 
surprising that Ukraine ‘during 
the Byzantine EmpJre was» a 
strong, independent, ricti state.

Professor Manning describes 
the inhabitants of Ukraine as a 
group of thrifty, industrious 
people who have always shown 
their love of liberty in war and 
in peace. He feels that the great
est weakness-, past &nd present* 
of Ukrainians is their inability 
to organize and unite for a com
mon cause. It has been difficult 
to maintciih common drives be
tween the people inhabiting the 
mountain regions and the inha
bitants of the plains. Time and 
again in the history of Ukraine, 
the cities were unable to> domi
nate the country.

“The Ukrainian spirit is not 
yet free but it has proved itself 
imperishable in the past and it 
wifF continue to remain so in 
the future.”

M O N TH ’S W A SH

Congratulations to Mr. and 
Mrs. John Hamm who welcom
ed the stork a week * before 
Christmas. I t’s a girl.

A »bit of gossip from Cleve
land: Mildred Barylski and Do
rothy MuraU are* anti-social 
these days—only because finals 
at Flora Store Mather College 
have them chewing nails again. 
Dorothy Czubinsky has beeii 
walking on a cloud since she and 
her folks moved into their very 
lovely new home. Helen Darus 
is just as happyx. . . over her 
engagement to Nick Boyko. No 
one was surprised when the an
nouncement was made.

Saw Sonia Bilon in P itts
burgh. She’s stepping right into 
all the Uke activities iii her new 
surroundings. Wonder if she 
could be prevailed upon to or
ganize a Jr. League? ^ trs . Bi
lon, you know, has always tak
en an interest in Soyuz Ukrai
nok.

Orchids to Stephanie Wochok 
of Philadelphia. Recently a Jr. 
Committee of the iPhiladelphia 
Federation of Women’s Clubs 
and Allied O'rganizations was 
formed. Stephanie was appoint

ed Stecretary-Tvreasurer of this 
Jr. Committee. We need more 
participation in allied non-Uk
rainian organizations similar to 
the Philadelphia Federation. 
(That’s the way we let ’em learn 
of our existence).

Mrs. Emily Bilecky of Cleve
land will be busy for the next 
ten weeks teaching mothers of 
a Parent-Teachers Association 
how to do Ukrainian embroid
ery.

A gay time was had by Br. 
61 at the annual Christmas Par
ty held at the home of Mrs. 
Sophie Czarnecki of Detroit. 
Do the girls still talk a mile a 
minute about babies, cake.s, re
frigerators and diets?

G EN E V IEV E  Z E P K O  
ZER EB N IA K  ANNOUNCES 
CONVEN TION S IT E

Mrs. Genevieve Zepko Zcreb- 
niak, Advisor of the UYL-NA 
and chairman of the Convention 
Committee announced in P itts
burgh that the site for the La
bor Day Week-end Convention 
of UYLNA will be New York 
City. Mrs. Zerebniak is very 
active in the Ukrainian Jr. 
League in Akron, was instru
mental in organizing this branch.



DEPARTMENT OF 
REMINDERS

If your Branch has not al
ready mailed to H eadquarters  a 
check for dues to  the W orld F e 
deration of Ukrainian Women, 
please do so immediately. The 
assessment is fifteen cents per 
member. Fifteen cents per mem
ber is a small item, but it am 
ounts to a lar^e figure when the 
assessment from each member 
in all Branches is added to g e th 
er. Did you know tha t the U k 
rainian N a t’l W om en’s League 
has over three thousand m em 
bers ?

From  now until November 11 
there will be reminders of our 
convention to be held a t  the 
H o te l  Adelpihia. Has- your 
Branch included the sending of 
delegates to Philadelphia in the 
budget? Remember, this is the 
Convention w here the Junior 
League will prove its s t r e n g th ! 
Separate sessions for the Junior 
League are being planned. If 
you have any ideas on subjects 
you would like to be discussed 
please contact ypur editor.

The sterling silver Soyuz Uk- 
rainok pin in yellow and blue is 
still on sale. ( By sending in two 
dollars to Headqarters  you too 
can be the proud possessor of 
our emblem.

The project of publishing the 
w orks o f  Lessya, U krainka for 
our 25th Jubilee must meet with 
success. Remember, we want to 
keep the publishing of this book 
strictly within our family. Do 
your share so that we can all 
experience equal pride when we 
see tha t  beautifully bound book 
on the bookshelves in Ukrainian 
and American homes. S tart  
thinking now of ways and means 
to raise money. Remember, we 
must ga ther $4,000 by A u g 
ust.

BRANCH 52 WINS AWARD

A certificate of merit was 
presented to Stephanie Wochok 
representing  the Ukrainian  J r .  
League of Philadelphia, Branch
52 by Ellis A. Gimbel for the 
best dressed doll of the doll 
project which was sponsored by 
the Juniors of the Philadelphia 
Federation of W om en’s Clubs 
and • Allied Organizations. The 
doll, which was dressed in a U k 

rainian costume by the Junior 
League, will be auctioned for the 
benefit of the W elfare Fund. A 
photograph of the doll with 
members of the Federation ap 
peared in the- Philadelphia Sun
day Bulletin.

UYLNA APPOINTS 
EXECUTIVE SECRETARY

During a two day session of 
the executive board of the U k 
rainian Y outh’s League of No. 
America held in P it tsbu rgh  in 
January , Michael W ichorek of 
Detroit, Mich., was appointed 
to the post of executive secre
tary. Mr. Wichorek who is g ra 
duate of W ayne University with
B.A., B., and M.SS. degrees, 
will assume his new  position as 
of the first of February. Well 
qualified as well as highly re 
spected in and out of Ukrainian 
circles, Mr. W ichorek’s w ork 
will be mainly to coordinate, o r 
ganize and help with the 
L eague’s publications, The 
Trend and The Bulletin.

The incorporation of the U Y L 
NA by two Ukrainian attorneys 
of Youngstown, Pe te  Gulick 
and Michael Kosach, was- also 
announced by the L eague’s pres
ident, Eugene Woloshyn, at the 
P it tsburgh  meeting.

From  all indications, the UY- 
LJSTA is progressing rapidly.

LATEST NEWS FROM 
BRANCH 60

W ith  the recollections of last 
year’s membership drive, m em 
bers of Branch 60 of Cleveland 
launched their new campaign by 
electing'1 Rosei Alice Kolodiy 
dhairman of the .membership 
drive committee,

Last year the girls sent out 
formal invitations to a selected 
group of girls for their m em 
bership tea. Corsages were giv
en to guests w'ho were en te r
tained like royalty  in a back
ground made as hospitable and 
nice as possible. The m em ber
ship tea was such a success tha t  
the girls are going to employ 
the same tactics this year to in
trigue.

Both the Jr. League of Akron 
and Cleveland are cooperating 
once again in the Pre-Conven
tion Dance of the Ukrainian 
Youth League of Ohio. This

will again afford the opportun
ity for splendid unity between 
the two groups.

Always try ing  som ething dif
ferent, the Jan u a ry  meeting of 
the  Cleveland л - - ' League ,was 
held at Chef Hectors. The girls 
turned out en masse to discuss 
the latest business on hand over 
dinner in a secluded room a t 
Ghef Hectors.

Editor’s address:
Miss Helen Mural 

2330 Denison Avenue 
Cleveland 9, Ohio

МУЗЕЙ СУК ПРАЦЮЄ

Н ещ одавно м узей С ою зу У- 
к.рарнок Канади переводив  
підсумки своїх зб ір ок  за  о- 
станній рік. М узей іпрсвадить 
л. Розиіна Драгаін, референтна  
-мистецтва і м узею  С ою зу. Н а . 
листі жертводавців, поміщ еній  
■в „Укр. Г о л о сі” п. Драган в и 
числила також  подаровані ре
чі. Ц ікаво дов ідатися  як б‘а- 
гато /цінних та оригінальних 
предметів можна було призібі- 
рати в К анаді. Все це частини 
н ародн ого  вбрання, щ о їх  при
везли перш і переселенці, 50 
літ тому. Н айбільш е їх  п о х о 
дить з Буковини (Б рідок, В і
кно, О нут), але численні та
кож  дари переселенців із П о
ділля (Т еоебовельщ ина. Гуся- 
тиніщина, Б орщ івщ ина). В тих  
околицях уж е давно зникла  
народна нош а і таких давніх  
зразків там на/п.е’вне" шке-не'має.

Окремо п одала п. Драіган 
•предмети, зібран і (для муїзею 
вже на скитальщині. М іж ними 
е дві іплаїхти з Полтавщини, 
щ о тепер являються вже р ід 
кістю.

Також  контеети' вишивання; 
щ о їх  переводить СУК, прино
сять вишивки .музеєві, б 0 п о 
одинокі відділи радо ж ертву
ють ту чи іншу річ. Ц е є д о 
каз про живий звязок  м іж  в ід
ділам и і м узеєм . Як гарно б у 
ло б колиб відділи схотіли ви
конати яікусь більш доцільну  
р іч ! Кожен наш м узей пови
нен мати взірники «вишивок, у- 
іпорядковані за  околиця-мии 
Чи не можна вишити й п ож ер 
твувати для м узею  взірник  
буковинських, ЯВОрІВСЬКИіХ чи 
сокальських у зор ів ?  Членки- 
няім це нетрудно виконати, бо  
К0:ЖНа ЗО'бОВЯіЖЙТЬСЯ вишити 
лиш е один або  й кілька © зо
рів. А іцілість, улож ена у ря.м- 
ках, або за  склом, .має дуж е  
поівчальне значення для в ід 
відувачів.

М узей СУК являється тепер  
найповаж ніш ою  українською  
етнограіфічною зб ірк ою  на а- 
мериканоькім континеті. З б ір -  
кова праця іде невпинно далі, 
а це свідчить про тривку п о 
шану д о  своєї культури.

Phone: POPlar 5190

EMIL КІШУСКУ
NOTARY PUBLIC  

REAL EST ATE INSURANCE

2231 Fairmount Ave. 
PHILADELPHIA 30, PA.

ЗБОРИ ВІДДІЛІВ СУА
ВІДДІЛ 1 СОЮЗ УКРАЇНОК

Н Ю  Й О Р К ,  н .  й .
Голова: Катерина Пелешок 

543 East 5fth St., New York 9, N. ¥♦ 
Секретарка: Євдокія Крафчук 
Збори відбуваються: В другу середу мі

сяця,* 7:30 ввечорі в домівці Пересе- 
ленчого Комітету Д. К. 11 Іст7-даву|и'

ВІДДІЛ 4 ЖІНОЧА СЕКЦІЯ
СЬКОГО Д Е М О К РА Т И Ч Н О Ї- 

КЛЮБУ, НЮ ЙОРК, Н. Й.
Голова: Емілія Корнат 

83-17 Victor Ave., Elmhurst, L. I., 
New York.

Секретарка: Марія Ленчук 
Збори відбуваютгся: В першу пятниц» 

місяця, 8 год. ввечорі в Українські* 
Демократичнім Клюбі, 59 Ст. Маркс 
Плейс, Ню Йорк Ситі.

ВІДДІЛ 7 СОЮЗ УКРАЇНОК, АКРОН, 0 , 
Голова: Марія Пулк 
Секретарка Анастазія Зелко 

1369 Brown St., Akron 1, Ohio.
Збори відбуваються: Кожного 14-го, а

7 год. ввечорі в Інтернешенел Сен тер.

ВІДДІЛ 18 СОЮЗ УКРАЇНОК 
ДЖЕМЕЙКА, Н. Й.

Голова: Марія Ганка 
Секретарка: Катерина Воробець л  

150-14— 116th Road, Jam aica 4̂
Збори відбуваються: Згідно з ух важно, 

у ігані- Забврєьм% -145-14 Савт Ровд, 
Джемейка, Н. Й.

ВІДДІ 21, СОЮЗ УКРАЇНОК 
БРУКЛИН, Н. Й.

Голова: Анна Бодак 
146 North Ш  St., Brooklyn, N. Y, 

Секретарка: Ірина Домбчевська 
Збори відбуваються: Кожного місяця, 

коли можна дістати салю, в Народно
му Домі, 216 Ґренд стріт, Бруклин.

ВІДДІЛ 22, ДОЧКИ УКРАЇНИ 
ШИКАГО, ІЛЛ.

Голова: Анастазія Білецька-Федуняк 
844 N. Lawndale Ave., Chicago 5, IB. 

Секретарка: Надія Дзидзан 
Збори відбуваються: в кожний 2-гий в Ь  

второк місяця, 843 Н. ВесЯрн Авіц 
Шикаго, Ілл.

ВІДДІЛ 42, ДОЧКИ УКРАОНИ^ 
ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.

• Голова: Павлина Панамаренко
6747 Castor Ave., Philadelphia, Pa* 

Секретарка: Олена Шефт 
Збори відбуваються в першу неділ» 

місяця, 1 год. пополудні в салі Тон. 
Горожан, 847 Н. Френклин стріт, Фи
ладелфія, Па.

ВІДДІЛ 44, ТОВ. ІМЕНІ ЛЕСІ УКРАЇН
КИ, БОСТОН, МАСС.

Голова: Мапія Мороз 
Секретарка: Александра Шефранська

28 Richmene Rd., Mattapan 26, Mass. 
Збори відбуваються: В неділю, по Слу

жбі Божій, в церковній салі.

BRANCH 60, U K R A IN IA N  JUN IO R  
LEAGUE, CLEVELAND, OHIO 

President: M iss Irene P. Trembly 
4323 W est 150th St., Cleveland, O. 

Secretary: Miss Stella Popowicz 
Meetings are held: Last Frilay of the 

monta, 8 p. m. at Ukrainian National 
Home, 2255 W. 14th St., Cleveland 0 ,

МИХАЙЛО Ф. НАСЕВИЧ 
Перший Український 

П О Г Р Е Б Н И К  
на Филаделфію й околицю

MICHAEL F. NISEVIGH
N.E. Cor. Franklin & Brown 

PHILADELPHIA, PA.
Tel. MARket 1320

Обслуга в день і ночі

'Борись ; добувайся батьківщини.
Бо прийдеться загинуть у вигнанні 
Чужою чужиницею в неславі.

Л еся Українка

НОВІСТЬ! УВАГА!
ПЕРЩИИ РАЗ У ФИЛАДЕЛФІЇ

Дитячий Костюмовий Баль
Children’s Mask Ball

В САЛІ ТОВАРИСТВА ГОРОЖАН

В неділю, 12. лютого, 1950 р.
ПОЧАТОК В З ГОДИНІ ПОПОЛУДНІ 

ДІТИ ВІД 2 ДО 14 РОКІВ 
Мами — спішіться з виготовленням костюмів. 

Найкращі костюми будуть нагороджені

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.




